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ehh‏ کے 


ad) Cae 


إن اللغة الفارسية التي ندرسها هي الفارسية الحديثة الاسلامية. نت 
في ظل الاسلام. وظهرت في صورتها الجديدةء بعد أن لبست Ugh‏ عربياً , 
وكتبت بالخط gal‏ ودخل فيها الكثير من الألفاظ والعانی والفنون 
البلاغية العربية بفضل الاسلام. 

واللغة الفارسية تعتبر إحدى اللغات الاریةء وهي لذلك تختلف من 
حيث الأصل عن اللغة العربية التي هي إحدى اللغات السامية» ولكن 
اللغة العربية أثرت في اللغة الفارسية تأثیراً Ins‏ حتى أصبح التشابه 
بينها قوياء فصارا كأ تنتميان إلى أصل واحد» وقد Gal‏ هنا 
التطور الكبير الذي Lb‏ على اللغة الفارسية بعد الاسلام إلى تيسير 
دراستها لکل من یعرف اللغة العربیه . ۳ 

واللغة الفارسية هی dol W‏ ايران وأفغانستان وبخاراء كا أن 
كانت لغة الثقافة فى شبه القارة اهندية منذ القرن الخامس إلى القرن 
الثاني عشر للهجرة. وتحتل اللفة الفارسية من حیث الا همية والانتشار 
المكانة الثائیة بعد اللغة العربية ن coe‏ الاسلامية » وتلیها اللغة 
التركية العقانية ‏ اللفة الأردية الباکستانية واللغة الاندونيسية وغيرها. 

واللغة الفارسية المتأثرة باللغة العربية آثرت بدورها في OW‏ 
الشرقية الاسلامية الأخرى كالتركية والأردیةء بحيث نجد فیها کلات 
فارسية كثيرةء بل دخل معظم الكلات العربية في هاتين اللغتین عن 
طریق اللغة الفارسية الحديئة. 

واللغة الفارسية تعتبر أسهل اللقات الشرقية الاسلامية من ناحية 


الكتابة والقراءة والنطق ومن الناحية النحوية والأدبية» فمن ناحية 
الكتابة والقراءة والنطق. فانها تکتب وتقرأ وتنطق کالعربية » ومن 
اا حية النحوية فلا يوحت تھا Wa‏ الغنی وااؤنٹ cally‏ ولام التعریف 
وغير ذلكء وقواعدها بسيطة ون أدبا متأثر بالادب العربيء فكل ذلك 
جعلها سهلة للتعم والتحدث بالنسبة للعرب. 

وللغة الفارسية أدب جمیلء وقد اشتهر أدياؤها ومفكروها بانتاجهم 
الأدبي الفكري» وترجمت آثارهم الى اللغات الأجنبية » فمن هؤلاء جلال 
الدين الرومی وسعدي الشيرازي والفردوسي وحافظ الشيرازي وعبد 
الرحمن الامی وعمر الخيام من ايران» وهناك أدباء ومفكرون من 
MOL Lal‏ ل ےکا أن للأدب الفارسى صلة كبيرة بالآداب 
الاسلامية. کالادب التركي والادب ای حات الأدب العربی: 
وکذلك له صلة بالاداب الأوربية ولا سما الأدب الفرنسی . 

ودراسة اللفة الفارسية وغیرها من اللفات الاسلامية ‏ تعطي لدارسها 
فرصة الاطلاع على الکتب القيمة في الدراسات التاريخية واللفوية 
والأدبية» وف SL‏ العلوم الاعری التي عني ہا السلمون عناية كبيرة 
في العصر العباسی coders‏ وبنوا علیها حضارتهم Apa‏ العظيمة التي 
كان فا فضل كبير على العالم. 

لذلك ge‏ الجامعات العربية والاسلامية والأوروبية» بدراسة اللغات 
الارسلامية وادابهاء حى یتخصص فيها التخصصون ويستفيدوا منها 
ليقدموا خدمات علمية لثقافاتبم » في الدراسات الشرقية الاسلامیة. 

ولا شك فی أن اللغات الشرقیة الاسلامية کالفارسية والتركية 
والأردية والاندونيسية وكذلك بعض اللغات الافريقية» كلها ترتبط 
باللغة العربية ارتباطاً وثيقاً Jeli‏ القائم بين هذه اللغات . تداخلاً 
وتبادلاً فى الأصوات والمفردات والأساليب ما dat‏ دراسة اللغات 


الشرقية فی الکلیات الادبية ذا أثر بعید فی الافادة للفة العربية ومنها. 

Gla‏ إلى BE,‏ العلاقة WI‏ بين الجتمع العربي وانجتمعات 
fl‏ 25 الاسلامية وخاصة ا جتمعات الجاورة مما Jat‏ معرفة تلك 
اللغات Sule‏ أهم في التعرف على ا حضارات الشرقية وتعریف مجتمعاتها 
بالحضارة العربیة. 

id اللغات الثررقية فى صلتها القوية باللنة العربية,‎ dual Qs, 
الکرم وتأثرها بها وازدیاد هذا التأثر تدريجياً عبر السنین‎ ol all 
والقرون نتيجة لاستمرار العلاقات الطيبة بين الامة العربية والشعوب‎ 
ذلك بالتالي فى زيادة انتشار الاسلام فی آرجاء العالم.‎ SI, الأخرىء‎ 

وتنمثل آهمیتها Last‏ فى الترات الاسلامی الشترك الذي کتب باللفة 
العربية Mig Jolly‏ وفهالعلوم الدينية تام الانسانية والتاريخ 
بالاضافة إلى وجود وثائق هامه ومصادر كثيرة کمبت بتلك اللغات حول 
البلاد العربیه وجهاد السلمین في سبیل شر الدین والعمء ولم يترجم 
معظمه إلى الان رغم ما ها من قيمة علمية عظيمة ف الدراسات 
الاسلامية القارنة وني GUS)‏ حتائق تار نا الاسلامي الکبیر. 


عبرات سك رالطاري 





واعراللغه الفارسِة: 


aS‏ قواعدها gil‏ کل پا الدارس» GS‏ یتحدث بطريةة 
ے1 و يارب یل + رفس هده ال اعد افا 
« دستور زبان فارمی » أي قواعد اللغة الفارسیه. وهي تتكون من 
ا یروف والأسماء و الا فعال و غیرها . 
اخروف الفارسیه: 

تتكون الأبجدية في اللفة الفارسية ا حدیئةء من نمانية وعشرین حرفا 
عربیاً وهي: ا ب ت ث ج ح خ دذر زس ش ص ض ط ظ ع غ 
ف ق ك ل م ن وء ي Glew‏ إلى أربعة حروف فارسية وهي [پ 
4 ز ك] تنطق کالا تی: 

مه = P‏ مثل : ym‏ ماه الاب 

CH =‏ مثل : چهار معناه أربعة 
JO =‏ مثل : مرده هعناه ‏ بشروى 
+ لا ٹاک كل معناه الوردة 


Ghul‏ فى اللغة الفارسية کالنطق في اللغة العربية» ولکن هناك 
حروف Alia‏ أو قريبة من بعضها في الصوت , فمثل تلك ا حروف 


١م‏ ب تا 


تنطق Wel‏ تلفظاً في الطريقة الفارسية فمثلاً 


أ ع تنطق أ del‏ فى التلفظ 
ت ط تنطق ت أسهل في التلفظ 
ٹک س ص تنطق س أسهل في التلفظ 
ج ه تنطی هر Seu!‏ في التلفظ 
ناد ض Bb‏ تنطق ز del‏ في التلفظ 


Ll,‏ حرف الواو ],[ ob‏ كان عطفاً أو وقم في أول الجملة فيلفظ 
من خرج يشترك بين الواو والفاء كحرف [۷] في اللغة الاجليزية. 
من العلامات القواعدیه: 
- نذكر هنا las‏ من العلاقات القواعدية في اللغة الفارسيةء مثل 
التاء المربوطة والعلهااصوحة - الواو المعدولة - التخفیف - 
lad‏ - الحروف قريبة ا خرج. 
١‏ - التاء المربوطة والتاء الفتوحه: 
أكثر الکلات العربية النتهية بتاء مربوطة Gh‏ دخلت قي اللغة 
الفارسية تکتب تاء مفتوحة ما ها( فهشیاء العلل والعرفة مثل: 
السعادة : سعادت الحكومة: یت 
dbl‏ : فاطمة خلفة : خليفة 
٢‏ - الواو المعدولة: 
الواو المعدولة فى اللغة الفارسية هی الواو التى تکتب ولا تنطق 
وتقع في الكلمة بين [الخاء والألف] أو بين [الخاء والیاء ]: مثل: 
خواب : النوم وتنطق سه خاب 
خواهر : الاخت ‏ وتنطق ‏ سم ple‏ 


۳ - النتخفیف: 
أحاناً تخفف الکلات الفارسية Git‏ بعض حروفها اذا اقتضت 
الضرورة الى ذلك» كا في حالة الضرورة الشعریه » ولیست هناك قواعد 
ق لت لته فا جانا ےرت ارف الأول ار الل او خن من 
الكلمة » مثل: 
اكنون : الان ped‏ ہے کنون 
راه : الطریق قتصير سم ره 
گواه : الشاهد ‏ فتصر سم كوا 
¢ - الابدال: ۱ 
أحياناً تستبدل اروف ف بعض GUS‏ الفارسية ؛ وهذه مسألة 
يحكمها السماع و الاستعال » Whey‏ يكون الإبدال نتيجة تطور اللغة على 
بر امو فلا یکن حصر الكلات التي تتبدل وهي على العموم قليلة 


جد | سان 
فارس : فارس ترد Lal‏ پارس 
آے : الماء نر د ایضا أو 
کردم : العقرب ترد Lal‏ کچد م 
برداشتن : الرفع ترد Lad‏ ورداشتن 


إذا أريد تركيب كلمتين» وكان آخر الكلمة الأولى وأول الكلمة 
الثانية من جنس واحد أو قربي ee Bl‏ يحذف ا حرف الاخير من 
الكلمة الاو : و تصیر العلمتان كلمة واحدة مر کمة > مثل : 


شب پره : الخفاش تصیر بالترکیب شيره 
بدتر :ا الما تصير بالترکیب بر 


١١ 





Ai 


توجب قي" اللغة القارسية dake flo‏ نذکر la yu‏ الضماثر 
الشخصىسة المنقصلهة والضمائر المنصلة وضمائر اللکهة التصله با سم مع 
بعض اللاحظات : علیها . 
4 دس الضھائر ا(شخصۂ المنقصله: 

تستعمل الضمائر الشخصة النفصلة في الجملة الفارسية بکثرة مثل 
: استعالها' فی اللغة الانجليزية » وأحياناً تحذف إذا كانت الجملة واضحة, 
و عددها مس > و AU‏ لحد م و جود التأنيث 3 dail‏ الفأرسية ء رهي 


8 

تو أنت - ee‏ 

اوه : هو - هي 

ما .:. تحن 

شا :ا آنا - al‏ - ا 
ايشان ٠:‏ ها - هم - هن 


۲ - الضمائر التصلة بالفعل : 


تلحق shall‏ التصلة باخر الفعل الاضی وکذلك تلحق باخر الفعل 
المضارع , مثل. اللغة العربيةع وعددها 6 الاضي ro‏ وق الضار ۶ سیل 


۳ 


من خوردم : آنا اکلت م 
و حيس + وات اا آج 
أو خورد ۽ هو Js‏ - هي أكلت = 
ما خوردم :جن Lusi‏ 2 
ما خوردید gl‏ أكلتم - gol‏ آکلتن 
ایثان خوردند : هم أكلوا - هن آکلن ند 
من روم : أن أذهب م 
تو روي ٠‏ أنت تذهب - آنت تذهين ی 
أو رود :| هو يذهب - هي تذهب د 
ما روم کے کف 5 
شما رويد ی ام تذهبون - أنتن تذهبین | يد 
ايشان روند :| هم يذهبون - هن پذهین ند 
ملاحظه مهمه: 


shall‏ المتصلة بالفعل في حالة الماضي die‏ ولکنها في حالة الضارع 
ستة کاملة يحيث يزيد حرف [د] فی حالة الضمیر الغائب . 
the - +‏ الملكية المتصلة AL‏ سم : 

تلحق ضمائر الملكية باخر الاسم وعددها ستة وهی کالاتی: 


برادرم : ا جي ۱ 9 

بر ادرت ۲ Opes‏ = أ خوك Kod‏ 
بر ادرس : اخوه = اخوها uP‏ 
بر ادرتان اخو؟ - أخوكن تان 


N} 


برادرشان : اخوهم - آخوهن | شان 
ملاحظه : 


إذا كانت الكلمة منتهية حرف [ه] مثل [ats]‏ أي [النزل] 
فیضاف إليها حرف [I]‏ قبل GU!‏ الضمير إلى الكلمة وتکتب كالاتي: 


dye: 7 خانه‎ 

خانه ات : Uy.‏ - منزلك 

by - Jy تاجتنم نم‎ 

خانه مان : مازلنا 

خانه تان : مزلم - منزلکن 

خانه شان : متزهم - منرفن 

وإذا كانت الكلمة منتهية بحرف [و] أو [۱] مثل [مو] أو [يا] 

فیضاف إليها حرف [ي] قبل GUI‏ الضمیر إلى الکلمة فمثلا کلمة 
[مو] أي [شعر] تکتب DW‏ 

موم ا SS‏ 

مویت شعرك - شعرك 

وی : شعره - شعر ها 

موان : شعرنا 

مویتان : شعرم - شعركن 

مویشان : شعرهم - شعرهن 


DIS بالنسبة لکلمة [پا] أي [رجل] فانها تکتب‎ Lat, 


پام نز dtr‏ 
پایت ٠‏ رجلك - رجلكث 


Ag 


پایش : رجله - رحلها 
يمان : رجلا 

پایتان رجلع - رجلكن 
يايشان ‏ : رجلهم - رجلهن 


اين شخص برادرم است : هذا الشخص أخي 
ol‏ کتابت است : ذلك كتايك - ذلك كتابك 
من درسم راامروز خواندم: قرات درسي اليوم 
تودرست راامروز خواندي: قرات درسك الیوم 


اودرسش راامروز خواند قرا در سے الیوم . 


۱1 


الاسم 


الاسم هو الكلمة التي تدل على مسمى سواء أكان هذا السمی إنساناً 
او حموانا أو نمانا آو lobe‏ 3 متا ريا عير کسوس : 

¦ 6ا پاھیٹل: هرد : الرجل 

¥ — الجيوان کل : شير : الأسد 

¥ - السات Ave‏ در حت الشحرة 

« - الماد تاه مكه : ال 

ه - العنوي مثل: دانش : العم 

ینقسم الاسم في اللغة الفارسية الى مانية آقسام. نذکرها باختصار 

١‏ - اسم عام [اسم جنس] - هو الاسم الذي یطلق على جميع 
السمیات Ure‏ الاخخاص أو الأشياء الي نمی 11 جسن واحد: رھو 
AUS‏ یسمی اسم ur‏ اک مثل . 

اتسان : الانسان ء اسب : الحصان 

3 اسم خاص [اسم [Je‏ - هو الامم الذي یطلق على شخص 

معين او شىء معين ولذلك يسمى اسم عم ایضا. مثل: 
af‏ - مكه - LSS‏ - جده - قاهره 


¥ 


۳ - امم محنی - هو الاسم الذي ليس له وجود ملموس بذاته بل 
و جوت هد گی cone‏ مل 
gals‏ : العام ۽ مت : Jadi‏ 
4 - اہم دات - هو الاسم Gill‏ یکون (rer‏ بذاته و حودا 
ملموسا؛ gee.‏ 
کات کاب + برا ار 
۵ - اسم جامد - هو الاسم الذي لم یشتق من غيرهء مثل : 
اطاق ‏ الغرفة ‏ ستك: ا حجر 
15 - اسم مشتق - هو الاسم الذي یشتق من األفعل . مثل: 
Gis‏ : العم . فهو مشتق من مصدر دانستن: الفهم 
كانت > مثل : 
de‏ : القم > كل : الوردة 
۸ - اسم مركب - هو الاسم الذي پترکب من کلمتیز او اکر 


ل 
گلستان : الروضة ]کل ای : الباکستان 


VA 


المفرد - يسمى الاسم عفردا إذا دل على واحدء مثل: 
الرجل ۰ درخت : الشجرة 


شر 2 ۔ 


الجمع - يسمى الاسم جمعاً إذا دل على اثنين فاکتر؛ وللجمع في 
اللغة الفارسية علامتان وها [ol]‏ أو [le]‏ تلحق falar!‏ باخر الاسم 


الذی یراد جعه. مثل: 
رال a Gees‏ شهار 


مر دان ۰ 

قواعد الجمع وأنواعه: 
يلاحظ أن أكثر الکلات فى اللغة الفارسية تجمع في الوقت الحاضر 
بالعلامة الثانية [ها] غير أن قواعد الجمع التي يجب القياس عليها هي 


كالا ی : 
١‏ - اہم ذو روح - کامم الإنسان والحيوان والطیور يجمع 
باضافة fot]‏ الى آخر الاسم المفرد الذي يراد جعه. مثل: 
مرد الرجل سے مردان الر جال 
شير اعد Wide:‏ الاسود 
الام ہے كبوتران : ا ام 


كبوتر : 
۲ - اسم الجاد وامم العنی - مجمع باضافة [la]‏ الى اخر الاسم 


الفرد الذي يراد جمعهء مثل: 


گل + الس سکیا > اهر 
دانش : العم ه دانشها : العلوم 
۳ - انم النبات - يجمع ياضافة إحدى العلامتین [ot]‏ أو [ها | 
ولکن غالبا جمع بالعلامة الثانية [ها] مثل: 
درخت : الشحرة سه درختها - درختان : الاشجار 
AL‏ : الغصن ه oY - UL‏ : الاغصان 
فد اء اعضاء البدن - ما كان من اعضاء الیدن توخا post‏ 
باحدی العلامتين [ان] أو [ها] مثل: 
ے Pinte Gite nel‏ بوخ 
لب atl:‏ سه لبان - لها : الشفأه 
کوش : NL‏ حم Gas = ges‏ 2 لادان 
دست :ال سیم دستان - دستها : الایدی 
أما ما كان من أعضاء البدن مفردا فیجمم بالعلامة الثانية [ها] 
a‏ 
سے ۰ الرس ه سرھا : الرؤوس 
كردن : الرقبة سم کردنها : الرقاب 
چان : الروح سے جاپا : الأرواح 


ه - اسم زمن - هو الاسم الذي يدل على رمن ير ويتغيرء ويجمع 
باحدى العلامتين [ان] أو [ها] مثل: 
روز : اليوم سه روزها - روزان : الآيام 
: الليل ه شبها - شبان : الليالى 
٦‏ - ا ssl.‏ - هناك اسماء قللة تجمع گے الونت السام في 
اللغة العربية أى باضافة [۱ fe‏ الى اخر الاسم الفرد bye‏ لا هو 


مسبم 3 اللغة الفار سة فان 


لم 


باع 


يا am‏ وه aoe be, lis‏ 
أبدلت افاء بكاف فارسية [ك] مثل: 


نسل د 
} نذه 


هر ده 


ستارہ: 


: القريه سه دھات : 
: الحديقة ه باغات : 


Is} - 


القر ی 
الحدائق 


جمعت بعلامة ال مع Lol)‏ 


: العید سي بندگان : الساد 

clo ه زندگان : الا‎ Al: 
ه مردگان : الاموات‎ cull: 
النجمة ه ستارگان : النجوم‎ 


آما الأمماء (لانتهيتكباء غير منطوقة فاذا جعت باضافة [ol]‏ الى 
آخرها آبدلت افاء حرف [ج] مثل: 


روزنامه : 
کار خانه : 


الجريدة ه روزنامحات : 
الصنع مه كارخانحات: 
: الفاكهة مه سوجات 
: الکتوب ه نوشتجات 
: الٰوالة سم حوالجات 
: ا حموعة سم دستحات 


و اغا و حرف [ألف] أو [واو] 
قبل جمعها بعلامة الجمع [ol]‏ مثل: 


بنا 


دانا 


دا 


a4 


دسجو : 


جنکجو: 


: البصير سه oll,‏ 
: العام سم دانایان 
الطالب سم دانشجویان: 
الحخارب = جنگجویان: 


۳۱ 


الجرائد 

المصانع 

: الفواكة 

ان 

: الحوالات 

: المجموعات 2 

- تضاف اليها [ياء] 


: المصيرون 


: العلباء 
الطلاب 


المحاريون 


: مهمة‎ dhe 
: یسٹی من هذه القاعدة بعص الکلات وهي قلسله حدا > مثل‎ 
السيدة سم بانوان : السيدات‎ : gb 

اهو : الغزالة ه اهوان : الغزلان 

کیسو: الذؤابة سه كيسوان: الذوائب 


TY 


الدکر والشت 


تعریف الذکر والونث: 

awl‏ الفارسية لا تعرف Gall‏ بين Sill‏ والتأنيث فی الضمائر 
والصفات والأساء » ويمعنى آخر لا پوجد التأنیث قي اللفة القارسية 
ولکننا نجد هناك علامات للفرق بين التذکیر والتأنيث فى بعض 
احالات ‏ وذلك بقصد التأکید لنوعية الاسم. 
١‏ - لا فرق بین" الذکر والونث فى الضمائر: - 


i,‏ - آنا للمذکر والونث 
تو آنت" - es!‏ للمذ کر والونث 
او : هو - هي للمذکر والوتت 
ما | يتن للمذكر والونت 
ail - isl: le‏ - ان للمذکر والونت 


ايثان : ها - هم - هن للمذکر والونث 
۲ - لا فرق بين الذکر والؤنث ف الصفات: ‏ 
الصفة الفارسية توضع بنقس صورتها بعد. الوصوف للمذکر والمونث 
على السواء دون علامة تيز الؤنت عن المذكر مثل: 


سفید : الأبيض - البيضاء | تلم [ie‏ الأبيض 
عاقل : العاقل - العاقلة | زن عاقل : المرأة العاقلة 


آزاد : ا حر - الحرة | إنسان ازاد: الانسان: الحر 


۲۳ 


۳ - اما خاصة للمذکر: 
هناك أسماء معروفة تدل على نفسها بأنها مذكرة ولا تحتاج الى علامة 
للتأكيد على نذ کیره مثل : 


مرد : الرجل كلمة تدل على المذكر فقط 
gis‏ رت كلمة تدل على الذکر فتط 
برادر: الأخ كلمة تدل على المذكر فقط 
يسر : الاہن كلمة تدل على المذكر فقط 
مد : US af‏ تدل على المذكر فعط 


4 آسماء خاصة للمو نت : 
وهناك clad‏ معروقة تدل على نفسها بأنها مونثة ولا تحتاج الى علامة 
للتأكيد على تأنیثه مثل: 


زن : الراة كلمة تدل على الؤنث فقط 
مادر :ال كلمة تدل على الوّنت فقط 
دختر : البنت کلمة تدل على الونث فقط 
خواهر : الاخت ۰ كلية تدل على الؤنت فقط 
فاطمة : فاطمة كلمة تدل على الؤنت dons‏ 


8 ك cll‏ فاگ مش کت OLS‏ 

هناك بعض الامماء أو الصقات للانسان« که مشترکة بين الذکر 
والؤنٹ » وللفرق بینها توجد کلمتان فى حالة العاقل ؛ كلمة [مرد] بمعنى 
رجلء وکلمة [زن] بعنی امرأةء فاذا Gayl‏ تأکید نوعية الاسم نضم 
احدی هاتين العلامتین بعد الاسم لبیان نوعه من حيث التذکیر أو 
التأنيث » فمثلا كلمة [اشپز] تعني الطباخ أو الطباخة في وقت واحدء 


۳ 


وللتمییز بینها نقول کالاتی: 
ير مرد . الطباخ 5 | طباخ رجل ] 
اشيز زن : الطباخة - [طباخة [al ol‏ 
نوکر هرد : الخادم ‏ - [ خادم رجل [ 
Gy Se‏ + 7الخادية = ass]‏ اضر او 


0 أمماء اسوانات والطيور: 

هناك أمماء مشتركة للحيوانات والطیور في Sal‏ والونث وهي 
الب لا تحتاج SU‏ علامة لبيان نوعية الاسم من حيث التذكير 
قاس mH‏ 


۶ ۵: الأسد - sgl‏ 
گاو ‏ : الثور 2 - البقرة 
سک : الكلب - الكليه 
خر : الحار - اع مارةۃ 
oil: Ss‏ .- الذئبة 
روبا : الثعلب - النعلية 
كنحشك : المصفور - العصفوزه 
- فمثلا نقول: 
ان شيراست : هذا اسد - هذه SSS‏ 
ol‏ روبا است : ذلك ثعلب - تلك تعلبة 
ابن كاواست : هذا ثور - هذه بقرة 
وللتمييز بين المذكر والؤنث في أسماء ا حیوانات والطيورء توجد 
كلمتان وها كلمة [نر ] بعنی [ذكر] وكلمة [ماده] بعنی [أنثى ] توضح 


Yo 


إحداها بعد الاسم لبيان نوعه من حيث التذکیر والتأنیث» مثل: 
شير در : الأسد ‏ - [الاسد الذکر | 
كير نادم [See elie‏ 
كاو نر : الثور - [الثور الذكر] 
گاو ماده : البقرة - [الثور الأنٹی ] 
خر در : امار - [البار الذكر] 
ج اور a=. Sys‏ ا 


yall - ۷‏ فی الامماء: 


من النادر أن یکون للمذکر اسم وللمؤنث اسم آخر كبا في حالة 
خروس . الديك - ماکیان : الدجاج. 


ry 


حالات الاستم 


للام حالات عديدة» نذكر هنا آهمها وهی حالة الفاعل وحالة 
الفعول de, aledl ail,‏ النداء ‘ley‏ التصغير . 
اولا - حالة الفاعل: 

تسمی في اللغة النارسية SE]‏ فاعلیت ] ویکون الاسم في هذه 
الحالة فاعلاً مثل: 

of‏ خنديد: ut dae‏ أفعل وفاعل]. 

فالاسم هنا [محد] وقع قاعلا للفعل [خندید] وهو يغني عن 
الرابطة» اما المسند اليه في اللغة الفارسية فيقابل البتدا فى اللغة 
العربية» فاذا قلنا مثلا: 

عثان Gk‏ است: عثان عاقل [مبتداً وخبر]. 

وق هذه اغالة لا بد من وجود رابطة تربط بين المبتدأ [المسند 
اليه] والخبر [السند] الى المبتدأ وهي [است] الرابطة وسيأتي الحديث 
ملاحظه : 

DL‏ الفعل بعد الفاعل فی اللغة الفارسية مثل اللغة الا نجليزية بعکس 
اللغة العربية GL gl‏ الفعل قبل الفاعل. 


۷ 


JL - Lab‏ الفعول: 
Cee‏ اللغة الفارسية [حالت مفعولیت | والفعول نوعان: 
)1( الفعول الصريح - هو الفعول الذي يقع عليه فعل الفاعل 
[را ]| تکون مذکورة بعد الفعول في ا جملة مثل: 
مود OM‏ را خرید: اشتری غود الکتاب. 
امد حسین را دید - رای آجد حسممماً : 
واذا لم تكن علامة الفعول [را] مذكورة في الجملةء فان الفعول 
یفهم من سياق الكلام مثل : 
مد يك کناب خريد: Gril‏ مد كتابا. 
(ب) الفعول غير الصریح - هو الفعول الذي يقم عليه فعل ‏ 
الفاعل او يع معنی الفعل بواسطه حرف من الحروف مئل: 
از عمر سنیدم: سمعت هن عمر . 
معام أمروز يمن کفت : قال dell‏ لي الیوم. 
ملاحنله مهمه: 
GL‏ الفعل بعد الفاعل والفعول. في اللغة الفارسية. في حالة الجملة 
القعلية . بل تبدأ الجملة فی الفارسية بالاسم داعا وتنتهي بالفعل . 


de - Wy‏ الاضافة: 
تسمی فی aul‏ الفارسية [حالت اضافت ] gy‏ هذه الحالة یکون 
الاسم الأول مضافاً ویکون الاسم الثاني مضافاً اليهء وعلامة الاضافة 


۳۸ 


[ كسرة خفيفة] Gab‏ باخر حرف من حروف الاسم الضاف مثل: 

درحت سس = 07 التفاح . 

كتاب عثان : کتاب عثان. 

فكلمة | درخت | 3 المثال الأول مضاف و کلمة اہشت ‏ ماق 
اليه. وهكذا 3 اتال wee‏ وات الكلمة الثانية a‏ المثالين وهی 
المضاف at)‏ تکمل معنى الكلمة الأولى وهي المضاف. 

وكذلك تستعمل الصفة في اللغة الفارسية فى صورة المضاف اليه او 
يكون الموصوف ق صور ه المضاف ل 

کتاب جدید : الکتاب ا جدید . 

آسمان pM Blo‏ المصافية . 
ملاحظتان على الاضافة: 

١‏ - علامة الاضافة هي [کسرة خفيفة] التي توضع تحت آخر حرف 
للمضاش هي الال الوحدة للاعر اب ٤‏ اللغة الفارسيةء و فما عدأ 
الاضافة فان کل کلمة فارسية ساكنة الاخر . 

۲ - ادا كانت LIS‏ الضاف منتهية cl,‏ غير منطوقة بستعاض عن 
الکسرة الخفيفة حرف [همزة] توضع فوق ا اء وتنطق كا تنطق 
[الياء الکسورة] مثل: 

دانشکدة آدبیات: كلية الاداب. 

بش رد مود ۱ متزل مود . 


رایع - حاله النداء > 
تسمی في اللفة الفارسية [حالت ندا] وأداة النداء Wel‏ فى اللغة 


۳۹ 


الفارسية [الف] Gab‏ باخر الاسم النادی مثل: 

پر ور دگارا: یا رب [ پر وردکار : رب ]. 

fat یا محمد آعمد:‎ : lug 

فنا كان الاسم النادى منتهباً حرف [الف] أو [واو] وألقت به 
ألف النداء فانه پلزم وضع حرف [یاء ] قبل علامة النداء مثل: 

خدابا : يا الله [خدا: اش]. 

دانشجویا: أا الطالب [دانشجو: الطالب]. 

ول( اللعة الفارسة آدوات آخری للنداء مثل [یا] أو 
[أي] ویضعوہا قبل الاسم الراد نداؤه مثل: 

LAL AN ALL: با إلمي‎ 

ای پر : Rolie‏ جوا پر: الولد ]. 

وأحيانا توضع علامة نداء قبل الاسم وعلامة نداء أخرى بعد الاسم 
أي تستخدم علامتان في وقت واحدء مثل: 

يا خدا پا : يأ اللہ إخدا: الله]. 

أي پرورد کارا : یا رب [یروردگار : رب ]. 
خامسا - التصغير : 

هو الاسم الذي يدل على التصغيرء وعلامات التصغير فی اللغة 
الفارسية ثلاث وهي [ك] [ee],‏ و[و] تلحق باخر الاسم الراد تصغيره 
مثل : 

مرد : الرجل سه مردك : رجل صغير [ك ]. 
طفل: الطفل سمه Mab‏ : طقل LE] paw‏ 


دريا: النهر سه درراجہ : نېر صغير جه ]. 


باغ : احدیقةسه باغچه : حديقة صغيرة إچه]. 
پسر : الولد سه يسرو : ولد صغير [و]. 
دختر: البنت سه دخيرو : بنت صفيرة | Ls‏ 


اللکره وَالٹ فۃ 


تعریف النکرة والمعرفة: 

كل اسم في اللغه الفارسية يكن أن يكون نكرة أو معرفةء ما لم 
توجد قرينة Jo‏ على al‏ نكرة أو ندل على أنه معرفة. 

فاذا قلنا مثلا [دوست امد ] فان كلمة [دوست] أي [صديق] 
تصلح أن OSG‏ نكرة أو معرفةء وعلى ذلك يكن أن يكون المعنى 
للجملة ole]‏ صديق] أي نكرة» ويمكن أن يكون المعنى للجملة ple]‏ 
الصديق] Gl‏ معرفة» ولذلك يوجد بعض علامات تدل على أن الاسم 
ان تدل على Ol‏ الاسم معرفةء وهي کالاتی: 
أولا - علامات السك 

ol - ۱‏ ا ld e"‏ الاسم الذي يكون نكرة مثل: 

دوس امل جاء صدیق [ی | علامة SON‏ 6. 

۲ - أو يستعمل العدد واحد لهك إؤلدلالة على أن الامم نكرةء 
و هد | العدد بسقی الاسمء فل : 

يك مهان آمد: جاء ضیف [يك] علامة النکرة. 
ملاحظات على النکرة: 

Gab - ١‏ [یاء التنکیر] بالوصوف أو الصفة اذا آرید تنکیر 
الوصوف مثل : 

کتاب مفيدي خریدم: اشتریت LES‏ مفيدا. [ی] علامة التنکیر. 

كتابي مفید خریدم : اشتریت كتاباً مفید! . [ی] علامة التنکیر. 


۳۱ 


و ہے انا ای الاق ابا گرا گل هنن اي غير 
منطوقةء فان ياء التنکیر إما تکتب فى صورة [همزة على اطاء ] وتنطق 
كالياء الکسورة LI,‏ تکتب [یاء] ویفصل بینها وبين اهاء [ual]‏ 
me‏ 

من خانة خریدم : اشتریت منزلا. ه [Le]‏ 

من حانه اي خریدم: اشتريت منزلا. ہے [ای] 
ثانياً - علامات العرفة: 

هناك آربع علامات تدل على أن الام معرفة. وهي کالاتی: 
E‏ يكون الا سم Ue‏ . مثل ؛ جسن مرد شجاع است: حسن رجل 


۲ - ان يكون الاسم منادی مثل: يا مد اینجابیا: یا ممد تعال 
هنأ . 

ol - ۳‏ یکون الاسم مشار الیه . مثل: اين قم خوب است: هذا القم 
یلب - 


8 ا الاسم مضافاً الى المعرفةءمثل: کتاب ممد: کتاب ممد. 


نض 


2 


تعريف المصدر: 

يصاع الفعل من الصدر الفارسی الذي هو كلمة تنتهى بحرف النون» 
مثل: ۱ ۱ 

رفتن . : أن يذهب [الذهاب] 

امدن ؟ چ صر [ الحضور] 
المصدر نوعان: 


١‏ - الصدر الاصلی: وهو الذي يكون في الأصل مصدراً قارسياً 
ومن كلمة واحدة» مثل: 

کنتن ؛ أن يقول [القول] 

شنیدن : أن يسمع""[السماغ] 

۲ - المصدر الجعلى: وهو الذي لا يكون فى الأصل مصدراً وانا 
يصاغ بإضافة اللاحقة [يدن] الى آخر اسم Gre‏ أو اسم فارسي ء مثل : 

طلبيدن : أن يطلب من كلمة [طلب ] في العربية . 

فهميدن : أن ينهم من كلمة [ فهم ] في العربية. 

هراسيدن: أن GE‏ من كلمة [هراس] في الفارسية. 

وينقسم المصدر الفارمی الى قسمين ایضا وها: 

١‏ - المصدر السط: وهو المصدر GA‏ يكون كلمة واحدة غير 


TT 


: للتحزئة مثل‎ Lb 

خوردن oe‏ يأكل [الأكل ] 

gas‏ : أن یتول ‏ [القول] 

نيدن : أن شرب [الشرب] 

؟ - المصدر المركب: وهو المصدر الذي يتكون من كلمتين أو 
اکر أي من كلمة عربية وكلمة فارسية أو كلمتين فارسيتين » مثل: 

سلام WS‏ 6 چهان يل [ السلام ] سه [عربية + فارسية]. 

بازي كردن : أن يلعب [اللعب] ه [فارسية + فارسية]. 
المصدر المرخم : 

إذا حذفت النون وهي ا حرف الأخير من كل مصدر فارسي ؛ فإن 
الباقي یسمی مصدر اه( أو عذوف النون؛ وهو الذي یصاخ 
الاضي بانواعه اسخمسة: كا يستعان به في تکوین صیغة الستقبل poly‏ 
الفعول في اللغة الفارسية. 


٣ 


الفعل وتصریفا 


ال فى اللفة الفار dae‏ 
a‏ للغة يسمى [فعل] وهو الكلمة التي تدل على 
گغم : قلت [ في الاضی الطلق] 
۳ ۱ : اقول اف المضارع | 
۱ خرامم کی : ساقول a]‏ الستقبل ] 
اولا ~ الاضي المطلق : 
۱ 
هو الفعل الدی یدل على وکو we‏ 0 
ae 5‏ 9 < چ gel a A>‏ مطلقاً دون فد 
هي من [الصدر الرخم] مضافا إليه [ضمير] 
ثر القاعلمه المتصلة ما عدا فى حاله الفرد الغاد 7 
re!‏ ۱ تب فان الضمر 
فمثلا إذا آرد: 
ادا اردنا الحصول على الصد ٹر ds‏ : 
الظلق ¢ فنصرفه کالاتی: "0۸ 


gs‏ : قلت 
کفق قلت - قلت 

كفت قال - قالت 

Ws گفتم‎ 

گفتید قلا - قلتم - قلتن. 
گفتند قالا - قالنا - قالوا - قلن . 


۳۵ 


ويجوز أن shall GL‏ النفصلة قبل الفعل لتأكيد gall‏ فنقول: 


من كفم 
نو کفی 
او كفت 
ما گفتم 
شا گفتید 
اسان گفتند 


آنا قلت 
أنت قلت - أنت قلت 
هو قال - هي قالت 
نحن قلنا 
انم قلتم - أنتن قلتن 
هم قالوا - هن قلن 


انیا - الاضي الاستمراري أو الناقص: 

هو الفعل الذي يقيد استمرار حدوث الفعل في الزمن الماضي . 
ويصاغ من ایہم باضافة hall‏ الفاعلية التصلة الى آخره مع 
اضافه علامة الاستمراريه آمي | قبل الفعل . 

فمثلا اذا أردنا احصول على صيغة الاضي الستمر من الصدر 
[كفتن] یمنی ol]‏ يقول] فنصرفه کالاتی: 


كنت اقول 

كنت تقول - كنت تقولین 
كان یقول - كانت تقول 
كنا نقول 

کن تقولون - کنتن تقان 
كانوا يقولون - كن يقلن 


جوز کتابة Ge‏ الاستمرارية [مي] متصلة بالفعل هكذا 


[ميكفتم ] كنت أقول. 


۳۹ 


هو الفعل الذي يدل على حدوث فعل في الاضی مع بقاء آثره الى 
الوقت الحاضرء ولذلك تصلح هذه الصيغة لرواية الاخبار والتاریخ 
وهو یصاغ من الصدر الرخم مضافاً إليه [ه] ثم الاضافات ASW‏ 


فمثلا إذا آردنا الحصول على صيفة الاضی القریب من الصدر 
[کفتن] of] Gas‏ يقول] فنصرفه کالاتی: 


كفته آم : قد قلت 
گفته ای : قد قلت - قد قلت 
كفته است : قد قال - قد قالت 
گفته ام : قد قلا 
گفته اید : قد قلع - قد قلتن 
گفتہ اند : قد قالوا - قد فلن 


Let,‏ — الاضي البعيد: 


هو الفعل الذي يدل على حدوث فعل في الاضي قبل حدوث فعل 


ويصاغ الاضي البعید من الصدر الرخم مضافاً إليه [ه] ثم صيغة 
الماضي المطلق من الصدر [بودن] Sad‏ الكينونة. 


١‏ - تصريف المصدر [بودن] فعل الكينونة في صيغة الماضي المطلق 


۳۷ 


۲ 3 


یود 


,= 
كنت - كنت 
كان - كانت 

LS 
کنتن‎ - BS 
کانوا - كن‎ 


Sua - +‏ إذا أردنا الحصول على الاضی البعيد من المصدر 


[كنتن] بعنی of]‏ یقول] فنصرفه کالای: 


بودم 
بودي 
>= 
ودم 
بودید 


بو دید 


6 666 6 6 ۵ 


ملا 


كنت قد قلت 
گنت قد قلت - كنت قد قلت 
كان قد قال - كانت قد قالت 
كنا قد قلا 
کنم قد قلعم - کنتن قد قلن 
کانوا قد قالوا - كن قد قلن 


لبیان استعال الاضی البعيد GE‏ بالثال الآتى في جلة فنقول مثلا: 


] وقي بدانشکده رسيدمء درس شروع ملدہ بود‎ oe] 
Nag العنی : حينا وصلت إلى الكلية كان الدرس قد‎ 


: الاضي الشكي او الالتزامي‎ - Lub 
في الاضي بصورة توحي‎ Sam هو الفعل الذي يدل على وقوع‎ 
بالشك أو الالتزام.‎ 


ويصاغ الماضي الشكي من الصدر الرخم مضافاً إليه [ه] ثم 


۳۸ 


الضارع من الصدر [بودن] فعل الکينونة. 
١‏ - تصريف الصدر [بودن ] فعل الكينونة في صیغة الضارع 
یکون کالاتی: 


ہائم اکون 

بائي : تکون - تكونين 
-باشد ‏ : OS‏ - تکون 
باشم : . نکون 

باشید : تكونون - تكن 
پاشند : یکونون - يكن 


؟ - ثم مثلا إذا اردنا الحصول على الاضی الشکی من الصدر 
[كفتن] بمعنى of]‏ یقول] فنصرفه كالآتى: 


گفته etl‏ وان قر قلت 
گفته بای : تکون قد قلت - تکونین قد قلت 
ath aut‏ : یکون قد قال - OSG‏ قد قالت 
گفته باشم : فكون قد قلا 


كفته ath‏ تکونون قد اقلتم - تكن قد قلتن 
كفته باشند : یکونون قد قالوا - يكن قد قان 


سادساً - المستقبل: 
صيغة المضارع من [خواستن] قبل الصدر المرخم للمصدر المراد تصریفه 


١‏ - تصریف الصدر [ خواستن] ٤‏ صیخه الضارع رق سب 


۳۹ 


ترتیب Shall‏ كالاتي: 
اہ تد ای > er eee ee‏ 


کر اوت 


۲ - ثم مثلا إذا أردنا الحصول على صيغة الستقبل من الصدر 
اكفتن] pe.‏ [ ان eas‏ اضرف کالا تی: 


خواهم كفت :۴ سوف Saal‏ 
خواهی كفت : سوف تقول - سوف تقولين 
خواهد كفت : سوف يقول - سوف تقول 
خواهم كفت : سوف تقول 
خواهید كفت : سوف تقولون - سوف تقلن 
خواهند كفت | : سوف یقولون - سوف يقلن 


سابعاً - امم الفعول: 
إلى جانب الصیغ الفعلية الي تعتمد في تکوینها على الصدر الرخم » 
ob‏ اسم الفعول Lal‏ یصاغ من هذا الرخم بإضافة [ه] الیه. 
فمثلاً إذا آردنا الحصول على امم الفعول من الصادر الآتية [کنتن ] 
و [خواندن] و [نوشتن ] و[دادن] فیکون اسم الفعول منها كالاتي: 


گفته : Ja.‏ من الصدر | گفتن [ القول 

خوانده : عقروء ‏ من الصدر [خواندن] القراءة 

نوشته : مکتوب من الصدر [ نوشتن ] الكتابة 
داده : العطي من الصدر ۱ دادن [ العطاء . 


المصدروالمَادَة AN)‏ اه 


آنواع آخری من الصدر : 

لاحظنا فما سبق ا الماضى بجميع يصاع من الصدر الر خم 
ol,‏ الستقبل ایضا satel‏ في تکوینه على هذا المصدر الرخم. 

the,‏ صيغ آخری کالضارع والامر والدعاء لا تصاغ من الصدر 
الرخم » واغا تصاغ من [الادة الأصلية للفعل] التي هي غالبا الاصل 
الذي نشا ace‏ الصدر. ۱ 

وحروف الادة Le DI‏ تلف عن الحروف الى يتركب 
منها الصدر . لالہ فان Spear‏ عل الا الأْصلية GY‏ فعل تار 
لا خضم لقاعدة معينةء يكن القیاس بها داتماء Lely‏ يعمد على السماع 
فى كثير من الحالات. ولذلك لا بد من حفظ الصدر مع مادته للتغلب 
على هذه العقبة الق لم يذللها تقسم الصادر الفارسية إلى ثلاثة اقسام: 
١‏ - الصبر التام: هو الذي تتشابه حروف مادته الاصلية مع حروفه 
المكونة منها بعد أن تحذف علامة الصدر [تن] أو [oo]‏ مثل: 

خواندن : = ia‏ فنكون مادته | ھت(" 

یافتن : أن ينسج فتکون مادته [باف]. 

؟ - الصدر القيامي: هو الذي GLE‏ حروف مادته الاصلية 
[اختلافاً بسيطاً] عن حروفه SS‏ منها بعد حذف علامة الصدر 
وأن الصدر الذي ينتهي بعلامة [تن] مسبوقة بحرف [خ] تحذف علامة 
الصدر وتقلب حرف الخاء إلى حرف ]5[ فنحصل على الادة الاصلية 


z 


ساختن : أن يصنع فتکون be] Gale‏ 

ا dad‏ فتکون مادته [اموز ]. 

ولکن هناك مصادر من هذا النوع لا GE‏ مادتها الأصلية بهذه 
الط ولا بد من الحفظ مثل: 


فروختن : أن یبیم فتكون مادته [فروش]. 
sine,‏ ا یعرف فتکون مادټه | ا 
۳ - الصدر السماعي: هو الذي تختلف حروف مادته الأصلية [اختلافاً 
کبیرا] عن حروفه المكونة منها بعد Gir‏ علامة المصدرء Ming‏ هو 
أصعب الأنواع» ولذلك لا بد من حفظ الادة الاصلية مثل: 


نسسان : آن مجلس فتکون مادته جیا 


دیدن ` آن یری فتکون مادته [ بین ]۰ 
گنتن ol:‏ بقول فتکون ماد ته [كو]... و mee‏ 


2 


TL الى تصاغ مزالاذۃ‎ Saal Gall 


. تصاغ من الادة الاصلية BM‏ أنواع من الفعل » وهي فعل الضارع 
بنوعیه وفعل الامر وفعل الدعاء . 
٩‏ 5 المضارع الالتزامي: 
هو الضارع الذي يدل على حدوث فعل في الزمن ا حاضر ءویصاغ 
الضارع من الادة الاصلية مع إلحاق Shall‏ الفاعلية التصلة پآخرها. 
| دیدن ] و مادنه [ بين ] قنقول ھکذا: 


بینم : اری. 
بيني : برق - رین . 
tee‏ : یری - ‘Gp‏ 
بینم : نری. 
بسید : ترون - ترین. 
بیسد: يرون - يرين. 


% = المضارع الاستمرارى: 
هو الضارع الذي يفيد حدوث فعل ق الزمن ا حاضر مع استمرار 
حدوثه إلى المستقبل القريبء ويصاع الضارع الاخباری باضافة علامة 
الاستمرارية [مي] قبل الضارع الالتزامي فتکتب العلامة متصلة أو 
. فمثلاً إذا أردنا احصول على صيغة الضارع الاستمراري من الصدر 


٣ 


[دیدن ] بعنی ol]‏ يرى] ومادته [بين] فنقول هکذا: 
: آری. 

| قری - ترین. 

‘Sp = Gy: 

رق 


ep - رون‎ : 


ee qq qq 


: یرون - يرين. 
ونذكر هنا للمضارع الاخباري الذي يدل على الاستمرارية مثالاً في 


[من هرروز به داتشكاه میروم ]. 


العنی: أنا أذهب کل يوم إلى الجامعة. 


۳ - فعل ye Vl‏ : 
يكون الامر عادة للمفرد الخاطب أو للجمم ال خاطبین ؛ ویصاغ من 
المادة الأصلية التي تکون هي نفسها صيفة الأمر للمقرد اخاطب» وإذا 
أضيف إلى آخرها ضمير الفاعلية التصل [a]‏ الدالة على جع ال خاطبین 
تکون صينة الأمر لجمع اخاطبین. وغالباً تضاف حرف [ب] قبل 

صيغة الامر لسهولة النطق أو للزينة» مثل: 


المصدر yl‏ للمفر د الا مر للجمع 

كردن: أن یعمل كن [بکن]: اعمل كنيد [بكنيد]: اعملوا 
شنیدن: أن یسمع شنو [یشنو]: اسمع شنوید [بشنوید ]: اسمعوا 
خواندن :ان يقرا خوان [مخوان ]:اقراً dail ge‏ [ يتخوانيد ]: اقرأوا 


کنتن: أن یقول كو [بكو]: قل كوئيد [ بكوئيد ]: قولوا 





£% 


: صغة الدعاء‎ - ٤ 

صيغة الدعاء تستممل مع الشخص الثالت الفرد فقط ٠‏ وتصاغ 
Glob‏ علامة الدعاء [ألف] قبل ضمير الفاعلية في الضارع الالتزامی . 
شا ۱ 
الس الضارع الالتزامی صيغة الدعاء 





رت کردن: أن يرحم رحمت کند: يرحم رحمت كناد لیرحم 





مثال في جملة: [خدا Gow‏ را رحمت كناد] والمعنى: ليرحم اللہ 





وآلدة: 

بعض المصادر ومادتها الأصلية: 
المصدر المادة الأصلية معنى المصدر 
گفتن كو أن يقول 
شنیدن شنو أن يسمع 
خواندن خوان ان يقرا 
نوستن نویس أن یکتب 
كردن of‏ ان يعمل 
رفن رو أن يذهب 
دیدن بین ان یری 
دادن ډه ان يعطي 
نوشتن نویس اب یکتب 
سلام کردن سلام کن ان یسم 


£6 





aos‏ وَالنت مي 


: نفي الفعل‎ - ١ 
إذا آردنا أن ننفي الفعل الفارسی في لماضي أو المضارع أو‎ 
فی أول الفعل ء وبذلك‎ Lo] الستقبل فاننا نضع أداة النفی وهی حرف‎ 
: محصل على نفي الفعل مثل‎ 
الماضي الطلق].‎ J] Jil كفت : 5< ہے نكنم : ل‎ 
.] كنم: أعمل سم نكنم: لم أعمل [في الضارع الالتزامي‎ 
خواهم كفت:.سأقول سے نخواهم كفت: لن أقول [في المستقبل].‎ 
: ملا حؤلة‎ 
إذا كان الحرف التالي لنون النفي فوا شود ای متيو لت‎ 
إلى حرف [ي] كانت همزة مكسورة فاا تبقى على حافاء مثل:‎ 
py افتاد: وقم ها نیفتاد: لم‎ 
pat نيامد: لم‎ pee : امد‎ 
۱ ۱ النهي‎ ~ ٢ 
في صيغة الأمر نضع حرف [م] الفتوحة في آول فعل الامر فنحصل‎ 
على النهی ۰ مثل:‎ 
الامر الٹھی للمفرد النهي للجمم‎ 
کن مکن:لا تفعل  مكنيد لا تقعلو‎ 
كو مگو: لا تقل مكوئيد : لا تقولوا‎ 


iV 


۴۳ ال نفي صیعه الدعاء : 


فی حالة نفي صيغة الدعاء أيضاً نضيف [م] إلى صيغة الدعاء 








الفعل الدعاء نفى الدعاء 
ماند : يبقى ماناد: ليبقى ماناد : لا بقي 
لد یچر بیناد : لیبصر مبیناد : لا ابصر 
ملاحظة مهمه: 


لا یلتزم الفرس LES‏ في الوقت ا حاضر باستعال الم المفتوحة قبل 
sal‏ والدعاء » و AIS‏ بألف صضغة الدعاء. 


LA 


3 ای7‎ in 5 


ذا ني الفعل الجیول »> فان صيغته تتكون من 5 
الفعل البتي للمحجهول nee‏ اليه تصر یب الفعل الساعد [oss]‏ مهسي 


| الصيرؤرة | 


في الزمن الذي عليه الفعل. سواء كان في الماضي أو 
- أ I‏ 


صيغة ا مہنی للمحهول في الاضی الطلق: 


i 
کالاتی:‎ 


۳ تصريف [ou]‏ أي [ الصيرورة | فى صيغة gol‏ المطلق يكون 


شدم - شدی - شل - شديم - شدید - شدند. 
(ب) وإذا أردتا الحصول على Line‏ البني للمجهول من المصدر 
[دادن] بمعنى | العطاء | فى حاله الماضي المطلقء فنمول ھکدا: 


داده سدم 
داده سدي 
داده شد 

د اده سدم 
pals‏ سب رل 


داده سل Ab‏ 


اعطیت 
اعطیت - أعطيت 
أعطى - آعطیت 
أعطينا 
أعطيم - أعطيتن 
أعطوا - اعطین 


۲ - صيفة البني للمجهول في الضارع الانتزامي 
[أ] تصریف [شدن] أي [الصبرورة] في صيغة الضارع الالتزامي 


اہ 


US یکون‎ 

شوم - شوي - شود - شوم - شوید - شوند 

[ب] وإذا أردنا الحصول على صيغة البنی للمجهول من الصدر 
[ دادن ] بعنى [العطاء ] في حالة الاضي الالتزامی ء فنقول هکذا: 

داده سوم ۳ أعطي 

داده سوي : تعطي = تعطين 

داده سود : يعطي = تعطى 

داده سوم نعطی 

ools‏ سويد 1 تعطون = تعطین 

داده سوند : یعطون - یعطین 
۳ - صيغة البني للمجهول في الستقبل : 

]1[ تصریف [شدن] اي [الصیرورة] في صيغة الستقبل یکون 
کالاق : ۱ 


خواهم شد - خواهي شد - خواهد شد - خواهم شد - 
خو اهید سل - خواهند شد. 

[ب] واذا أردنا الحصولة Ge‏ صينة المبني للمجهول من الصدر 
[دادن] بعنی [العطاء ] فى De‏ الستقبل. فنقول هکذا: 

دأذه خواهم كك 5 سوا أعطي 


داده خواهى شد سوف تعطى - سوف تعطين 
داده ale‏ سد سوف پیز - سوفا تعطي 

داده خواهم شد سوف نعطي 

داده خواهید شد سوف تعطون - سوف تعطین 
دادم تاش :شد سوف یعطون - Se.‏ 


مهمك . 


۱ 


الصادر او الافعال الساعده 


لاحظنا آثناء تصریف الأفعال فى الأزمنة ال ختلفة أن هناك أفعالاً 


الاضي القريب - يستعان في الحصول عليه بالرابطة [هستن] أن 


يكون ۔ 

الماضي الشكي - يستعان في الحصول عليه بالفعل [بودن] أن 
یکون. 

الستقبل - oly‏ فى المضول.غلیه بالفعل [خواستن] أن 
یریلد + 

صيغة المجهول - یستعان في الحصول عليه بالفعل [شدن] أن 
دسر 

الصادر المركبة - تعتمد على الأنعال هة مثل [كردن] أن 
يعمل . 


و هد هد الافعال هي الي تصرف عندما يراد الحصول على صغةه من 


الصيغ کالاتی: 


4 ۱ 


١‏ - تصریف آهستن] أو [استن] الكينونة في الضارع: 
١‏ أكون ۱ 

OSG‏ - تکونین 
یکون ~ تکون 
نکون 
تکونون - تكن 
یکونون - يكن 

ویستعمل هذا الفعل Sad‏ مساعداً في صيغة الاضی القریب وهو 
أيضاً الرابطة التي تربط السند بالسند إليه أو ابر بالبتداً مثل؛ 


CLS‏ جدید است: الکتاب جدید. 


۱۹۹1 


۲ - تصریف آبودن! في الاضی الطلق: 
بودم : کلت 
بودي : کنت [جچاکت 
بود كان - كانت 
بودم : كا 
بودید : RS - pS‏ 
بودند ‏ : کانوا - كن 
وق صيغة الضارع الإلتزامي: 
gtk‏ : أكون 
باشي : تکون - تکونین 
OS : ath‏ - تکون 
gal‏ : نکون 
باشيد ‏ : تکونون - تكن 
atl‏ : يكونون - يكن 


۵ ۳ 


۳ - تصریف [خواستن] في الاضي الطلق: 


خواسم ۲ اردت 
خواستی : اردت = ار دت 
خواست : أراد — أرادت 


خواستم 1 ارديا 


خواستند 0 أردتم سد as)‏ 
علا« : ارادوا - آردن 


٤‏ - تصريف [شدن] في الضارع الإلتزامي: 


a 


سوي fina‏ - تصیرین 
سود یصیر - تصہر 
سوم تصیر 

سويد : تصیرون - تصرن 
شوند ‏ : يصيرون - Opa‏ 

وف صيغة الماضي الطلق: 

سك م صرت 

سدي صرت - صرت 
سل صار - صارت 
Oe eat‏ 

شدید : صرعم - صرتن 


or 


٥‏ - تصریف [کردن] في الاضي الطلق: 


کردم عملت 

كردي عملت - عملت 

كرد عمل - عملت 

کردم عملنا 

Giles - plas کر دید‎ 

کردند عملوا - عملن 
وق صيغة لفان الإلتزامي 

كنم اعمل 

كني تعمل - تعملين 

كند يعمل - تعمل 

كنم : نسل 

كنيد تعملون - تعملن 

كنند يعملون - يعملن 


bt 


التوضوفت 


تعریف الوصول: 

الوصول كلمة تصل قسما من العبارة بشم آخرء وللموصول آداتان 
وها [که] [a],‏ واستماها كالاتى: 
١‏ - الأداة [که] تستعمل للعاقل ولغير العاقلء مثل: 

مردي كه آمد پدرم است : الرجل الذي جاء أي 

درسي كه pauls‏ اسان آست : الدرس الذي Je OLS‏ 
+ - الأداة [ae]‏ تستعمل nal‏ العاقل فقط . مثل: ۱ 

آنچه گفتی راست است : ذلك الذي قلنه صحیح. 
ملاحظات مهمه: 

وهناك بعض ملاحظات على الوصول. وهي أنه تسبق الوصول - 
غالبا - الکلات الانة: 
)0 حرف [الیاء] یلحق بآخر الایم فنقول مثل: 

شخصی که امد استاد من است: الشخص الذي جاء 


أستاذي . 
(۲) کلات fol - yl]‏ من آسماء الاشارة بممنى [هذا - ذلك] 
فنقول مثل: 
اينكه رفت عمد است ‏ : هذا Sill‏ ذهب مد 
انكه امد ا حمد است : ذلك Gill‏ جاء aa‏ 


. ۵ ۵ 


(۳) کلمة [ھر] بمعنی [US]‏ فقول مثل: 
هرکه كوشش کرد کامیاب شد: کل من اجتهد تجح 
هرجه شد خوب است: کل ما صار طیب 

)4( تسبقه الضمائر الشخصية: ۱ ۱ 


من که : انا الذي . 

تو که > est‏ الذي کا الي 
او که نے ھو الذي - هی الق 
ما که 5 حن الذین. oe‏ 
سيا که آنم الذين - Jw Sal‏ 


ایشان که : هم الذین - هن اللاتی 
ملاحظات آخری: 
١‏ - ويأتي [که] بعنی Lal [ol]‏ مثل : 

اورده آندکة چا خبل دلی‌بود: رووا أن خالداً كان 
gh - ١‏ ]6[ بعنی [من] أداة نلاستفهام أيضاً مثل: 

که امد ؟ من جاء ؟ 
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اد انت الاستفهام 


تعريف أدوات الاستفهام: 
توجد في اللغة الفارسية كغيرها من اللغات » أدوات للاستقهام» نذكر 
که - چه - کجا - كدام - چند 
کی - چرا - چطور - CLI‏ 
معانيها الطلو به: 
تستخدم آدوات الاستفهام للتعبیر عن معان معينة کالاتی: 
که : معناها ڑھن] تستخدم للشخص. 
چه : معناها [مادا ] خیچ للاشباء . 
کحا : معتاها (ان] تستخدم للمکان. 


جلد : معناها LF]‏ تستخدم للمقدار. 


کی : معناها [إمی] تستخدم للزمان. 
جرا : ععاھا [i]‏ تستخدم للعلة. 

چطور : معناها [كيف] تستعمل للحال. 
۲ : معناها [uel‏ تستخدم للسوال . 


| سے 


۵ ۷ 


استخدامها في جمل مفيدة: 


که رفت 
جه گنت 
کجا بودي 
كدام خانه 
جند كتاب 
كي امد 
جرا رفت 
چطور است 
at LI‏ کرد 


من دهب ؟ 
ماذا قال؟ 
أبن کنت ؟ 
أي مئزل ؟ 

۶ کتاب؟ 

می جاء ؟ 
اذا ذهب؟ 
كيفا يكون؟ 
هل فعل eat‏ 


oA 


للسوال عن شخص 
للسو ال عن شيء 

للسوال عن مکان 
للسؤال عن ris‏ 

للسوّال عن suc‏ 

للسؤال عن وقت 

للسوّال عن سیب 

dl ful‏ عن حالة 

ادا للاستفهام . 


زیر 


bom. & GF 


۷ & = 


wih’ 


Ge Ê 


FERRER EEPEEPE ER FEE EES 
tees 


3 


Fae 


مد از خانه امد 
مد به خانه رفت 
مد در خانه است 
ابن کتاب است 
أن قلم است 
هر رور میروم 
دیگر جيز است 
همه برادران 
جند ماه 

چند کتاب؟ 

من ونو هم 

با تمد رفم 
تادرس a5 ek‏ 
براي من امد 
بسیار خوب 

مد اندكي خورد 
برها واجب است 
شايد محمد كند 
بالاي ميز است 
زیر میز است 
ميان كلها است 


0۹ 


حروف وأدوات آخری 

: جاء محمد من المعزل 
: ذهب at‏ الى المنؤل 
: محمد فى المنزل 

: هذا کتاب 

: ذلك قم 

: أذهب كل يوم 

: شيء آخر 

: جميع الاخوة 

: بضعه شهور 

: 6 کتاب ؟ 

۰ آنا و انت Last‏ 

زا دهیت مع محمد 
ge:‏ انتهی الدرس 
: جاء من أجلي 

: طيسب جدا 

: أكل عمد قليلا 

: واجب علينا 
:رما مد Jats‏ 

: یوجد فوق المنضدة 
وش ee‏ المنضدة 
: يوجد وسط الأرهار 





سش ۰ ٩‏ شانزده VARs‏ اھ gee‏ ۲۰۱ 
هفت ۰ ۷ شعن ه ۹۷۰ بيست و هفت : ۲۷ 
هشت : ۸ هیچده ‏ : ۱۸ بیست و هشت : ۲۸ 
نه : TAS Suge Lar. SER: ٩‏ 
ده ١ ٠‏ نمست + ۲ ۳ 
سي i‏ سه صد ۳۰ سه هر ار نے۳ 
چهل 1٠:‏ چهار صد feet‏ جهار هزار :۰.۰ 
پنجاه : ۵۰ ينح صد 0٠١:‏ ينح هزار ET‏ 


ملبون ۰.۰۰ و۱۰۰۰ 


شقت تید 
لست صد 
يك حسف 


.ا 
و 
م۸ 
ENE‏ 
: م۱ 


بيست و یك 


بیست و نو 


تست و سك 


بيست و چهار 


پیست و يام 


شش هزار 
هفت ضر ار 
عشت هزار 
نه هر ار 

ده هزار 


ملبار وع رم موم م۱۰ 
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33 
دو‎ 
wT > 
Tt: 
ro: 


awe !‏ 
7 عه هالا 
; مه م۸ 
: ای.۹ 


”مه .۹ 


ملاحتله مهمه : ۱ 

للأعداد الکبيرة عند الربط بینها نستخدم [واو العطف ] فقط : 
ونذکر الارقام كا هي فمثلا نقول: 

سنة ۱۰۳ se‏ سال يك هزار وجهار صد وسه. 

سنة ۱۹۸۳م : سال يك هزار ونه صد و هشتاد وسه. 
انیا - العدد الترتيي أو الوصفي: 

هو العدد الذي يبين الرتبة أو الدرجةء ویکون غالبا صفة 


العدد الحسابي مع ضم ما قبلهء فمثلاً نقول: 


جلد اول ۰ اند ان past‏ دوم ۶ الشخص: الثاق: 
روز سوم : الیوم المالث سال ششم : العام السادس 
فنقول للعدد الترتيي هکذا: 

پک ۰ الأول بیس : العشرون 

دوم : gu‏ سی أم : الثلاثون 

سوم : الثالت چہام : الاریعون 

چهارم : it‏ ابع پنجاهم : الخمسون 

پنجم : الحاسی شصع : الستون 

سم : السادس هفتادم : السیعون 

jum‏ : السایع هشتادم : القانون 

هشم yell:‏ نودم 5 التسعون 

چم : التاسم صدم : ۳ 

دهم : العاشر هر ارم الالف 


15 


ہے 7 در e‏ 
مفنرذات مهس 


)34 هفته : آیام : 
اولا - روزهاي يام 


الاسبوع 
سنك 2 | oer‏ 
که a> Vl:‏ 
دوشنبه : اارثنین 
سه. ~~ : الثلاثاء 
جهارشتبه : الأربعاء 
et an‏ 
9 : الجمعة 
انیا - فصلهاي سال : فصول 
السنة 
بهار : الر بیع 
تابستان الصيف 
Ll Hie‏ رف 
مس کے 
الثا - وقتها: الأوقات 
[ الا زمات] 
رور : الیوم 
ای هذا اليوم 
دیروز الامس 


٣ 


پریرور 
ھرورز 


پر یسب 
فر دا 

ore‏ فر دا 
ie‏ 

ماه 

ال 

د ظر 
زمانه 


ش.ه ایند ه 


۰ artis ol 


سال نو 


aL):‏ قبل الامس 


8 الأسبوع a otal‏ 
الشهر الماضى 


3 


قبل الامس 
کل يوم 
اللیل 

هذه الليلة 
ا الا 


غد ! 


الشهر 


رابعاً - نامهاي خيشان: 


8 الأقرباء‎ alae! 


پدز 
مادر 


برادر 


الات 
ام 
الاخ 


خواھر الا خت 
پسر لابن 
دختر ‏ : الإنة 
عمو sis]‏ | : العم 
دالي|[ماما] : الخال 
عي العمة 
خاله : الخالة 
جد : الجد 
جد ه الجدة 
كودك : الطفل 
pay‏ : الناس 
خامسا - مفردات 
سخن ‏ : الکلام 
نأم : الاسم 
كار : العمل 
دولت : الدوله 
حعومت : الحكومة 
شهر : المدينة 
اكنون ‏ : الان 
در خت : الشحرة 
كل : الوردة 
باغ : الخديقة 
هيوه : الفاکھة 
سیب ۱ التفاح 
انگور : العنب 


اخرى: 


54 


خانه 
دروازہ 
أطاق 


J pt 
الباب‎ 


: النافنة 
۳ الكتاب 


الورق 
العم 
العام 
المتعام 
الكلية 


: الجامعة 


اتد 


العلم 


: الاستاد 


العام 


ور بر 


يادشاه 7 


0 


كاميالى 


ناكام 


دوست 
دوسي 
جوان 
Ble‏ 
an‏ 
پیری 
خوب 
خولى 
بدى 


الله 


خداوند 
پروروگار 
رسول 


ba} 


دورح 
سعادت 
شقاوت 


= 
الزاسب 


: الرسوب 


: الصدافه 


الشاب 


الرسول 
الر سول 
ى ` 


5 
السعادة 
الشقاوة 


cy all : 
العادة‎ : 
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تواب 


الثواب 
الدنب 

الدنيا 

العام 

الكون 

الا خرة 

اللاك 

العيد 

المسلم 

الشيطان 

الجزاء 

العقاب 

رسول الله 

الامة الحمدية 

: الدین الارسلامي 


حمل فارسية فصيرة 


خاع شب شما جنیر 
حال شها جطوراست ؟ 
الحمد لله خوب هسم 
نام توجيست ؟ 

نام من شموداست 
نوچه کارمیکنی ؟ 
من دانشجو هسم 

خانه كما حا اسف ؟ 
خانه مادر جده است 
آوکه است ۴ 
آواستادما است 

ها كي امدید ؟ 

ما امروز أمديم 

ایا جد Geol,‏ ؟ 
بلی مد را ديدم 

على درس رأخواند 
عائشة درس را نوشت 
توبه كجا ميروي ؟ 
من به خأنه میروم 
خدا حافظ 

دين ما اسلام است 
پمغمبرما متمد است 


: صباح الخير يا سید 


مساء ألخير یا سيدة 


: كيف حالم ؟ 
: امد لله أنا بخير 


ما اسمك؟ 


اسمي هو د 
: أنت مادا تعمل؟ 
: آنا طالب العم 
: این متزلم؟ 


: هنزلنا فى جدة 


من هو * 


: هو آستاذنا 

ge gil :‏ جلم؟ 

: نحن حضرنا الیوم 

: هل رأيت laut‏ 

* نمرووليت fat‏ 
: قرأ علي الدرس 

aos :‏ عائثة الدرس 
: إلى أين تذهب؟ 

: آنا أذهب الى النزل 
: فى حفظ الله 
تا الا سلام 

: نبینا تمد صلى اللہ عليه وسل 


1¥ 





الصطلحاستت 


2 الفارسية. ف 

ت GUL‏ الفارسية . ف 

ime es وس مر‎ 

میں 780 وادارية وصحفیف. حى 
4 شوون BLA!‏ من woke‏ 


ذا الکتاب. 
الفائدة الر جوة من هذ 


"4 7 Hr 
وثقافية‎ drole آولا مصطلحات‎ 
اولا چ‎ 


ان الکتبة . 
الو حدة الثقافة . 
التعلم الهنی . 
النسيد الوطني ` 
المنطمة التعليمية . 
الدور التاريخى . 
الأستاذ المساعد 
الأستاذ. 

الملحق العقافى . 
المستشار الثقافى . 
المدرس . 


ادارة سٹون الموظغين . 


۳ 2 وه لا 
دازم 5 


. dali 


1۹ 


دانشگاه ها و آموز شگاه هاى عالى 
کتابدار . 

احاد فرهنگی . 

ادن > ad‏ أي . 

سرود م ی . 

حوز؛ٌ فرھنگی . 

دوران تأر يخي 

slut‏ بأر. 

استاد 

وابسته فرهنگی. 

رایزن فرهنکی . 

دبير. ۱ 

ادارة ہج 
ادارة ورزش وب 

دبستان . 


آموزگار . 


رسالة الدکتور اه. 

ادارة الاثار القدیة. 

الدرسة المأنوية. 

الدرسة التوسطة. 

الفصل . 

التلمیذ فی الدارس الابتدائية والثانوية 
الطالب في المدارس العالية. 

الد کتور . 


خی اع 

تعل الال 

شهادة عامة. 

شعبة . قسم۔ 

. جامعية‎ sole 
شهادة عدرسية.‎ 
طبيب العيون.‎ 

de‏ الأساطير الشعبية. 
dle‏ بالآثار . 

عم الآثار . 


عد كلية الاداب. 


OLL‏ نامه. 
اد ار 5 باستان شناسی . 


veils در‎ .+ 


حكل ول yo‏ ستان. 
دانش ah‏ (كلاس). 
دانش اموز. 

دانش جو [دانشجو]. 
Rig‏ 

ھیثت اغرامی فرهنگی . 
دام پر کات 

آموزش. 

پرورش . 

ثبت نام. 

دانشگاه ملی . 

پایه . 

نام ونشان دانشجو. 
كوا هينامه. 

سشعبه . 

دأنشنامه . 

بر وانجه . 

چشم پزشك . 

توده شنامی . 

. شناس‎ Glob 
یاستان شناسی.‎ 
رئيس دانشکدۂ ادییات.‎ 


عل 3۵ مناز . 

فيل تاريخي . 

فیلم حربي. 

“ert ge 

as‏ الفنون اخمله. 
لا تة القوانين الجامصية. 
لجنة التألیف والترجة. 
معحر د الفن . 

لحه دراسية. 

. ومناظر ات‎ Ol ale 
. مسجل بالکلیة‎ 
منشور دوري.‎ 

مراقب عام الدارس. 
hd Pt‏ عا یق . 

مقومات ثقافية. 

ناظر المدرسة. 


5 


یار 5 فوق العادة. 

فيم تاريخي . 

Sin be 

فيل اجتاعى . 

و 

دانشکدۂ پزشکی . 

سر یازرس. 

ان نامه دانشگاه . 
انجمن نکارش وترجمه. 
معجاة هنر . 

deat بورس‎ 

سخنرانيها ومناظره ها. 
رئيس روابط فرهنکی. 
مدير كل وزارت فرهنگ. 
رئيس إدارة بازرسی . 
هنرستان . 

wie Nit as ay 
رئيس دانشگاه.‎ 
سرپرست کل مدارس.‎ 
. حوزه فرهنکی‎ 

اموز شكاه gle‏ 
عوامل فرهنگی . 
مدير هدر سه. 


قر ھنگستان. 


ادج الرقي والترقي . عونه های ترقی وپیشرفت. 
وزير الارشاد والثقافة . وزير ارشاد وفرهنگ ملی. 


انیا - مصطلحات اجتاعية عامة: 


التعداد العام للسكان. سر شماري عمومي . 
اع سن السا أزكارير كنأ رشد. 
الکازینوهات والقاهی . کازینوها وکافه ها. 
الحدائی بح با غا شتوین: 
الامن الداخبی. امنیتِ کشور . 


اصلا i>‏ الا حد اث. 
التركة والوصية وافبة. 


اصلاح خردسالان بر كار. 


تر که و وصیت وهبه . 





المزايدات الملنبة . مازادهای جهانی . 
الاغانی الشعبية. آوازهای ge‏ 
الا ساطیر الشعسة. افسانه هاي ملي . 
انقطاع التيار الكهربائي. قطع جریانِ برق. 
الأصول والموازين. أصول وموازين. 


افو امرب. لأرمايه داران جنك . 
التسهيرة الجيرية. ترخ بندی اجباری. 
السعر للمستهلك . نرخ برای مصرف کننده. 
ارا اة بمارهای غير بومی . 
المسيدات pid‏ یہ . تابود کنندۂ حشرات. 
التطعم ضد الجدرى. أبله كوبى . 


ا حاصیل الزراعيةوالصناعية والمعد نية. محصولات زراعتی وصنعتی ومعدنی . 


۷٢۳ 


احاصیل الكيميائية. 
الصناعات الزراعية والريفية. 
اللا موك 8[ التو : 
رغ 

الزراعة النظمة. 


اط ا ناکم المستائسة والمتوحشة. 


النوادی Al‏ ياضية. 
الباریات الریاضیه الدولية. 
أخبار الا قالم الرياضية. 
النسحه ۲ : 5 

التفر جون والشجعون . 
الفر و سیه . 

الحجر الأسامي . 

أخبار الرياضة العالية. 
إعلان الا فلاس . 
السمية الا قتصادية . 
الاقتصاد الموجه. 
الضريبة الشاملة. 
الرادات والمناقصات. 
الأغاضير رالالازل: 
راس التخده: 

بطل ریاضی . 

بعثة أثرية . 


بت جنائی . 


۷۳ 


حصولات شیمیائی . 

صنايع کشاورزی وروستائی . 
کودهای حیوانی . 

کشاورزی ابتدائی . 

کشاورزی موتوریزه. 

. ووحشی‎ jal جانوران‎ 
ورزشی.‎ Gla باشگاه‎ 
QU cet ررض‎ ol. 

اخبار ورزشی شهر ستانها. 
نتيجه دویچهار . 

OLe Ek‏ وتشویق کنند كان. 
سوار کاری . 

دام نم 

خبرهای ورزشی جهان. 

. ورشکستکی‎ AS 
نقویت اقتصادی.‎ 

معاملات پایاپای. 

مالیات عمومی . 

مازادها وماقصه ها. 
گردبادها وزمین لرزه ها. 
شا ابا 

پلیس دادرسی . 

قهرمان ورزٹی. 

ھیثت اعرامی باستان شنانى . 
باز جوئی جنائی . 


تبادل الاتهام. 

تحدید النسل . 

توحید الزی. 

تعذیب وحشی . 

تعلم الریاضیین الجدد . 
کڪ 

تنشيط السباحة . 
تسريحة الموسم . 

تشاب حداد. 

جرائم الأحداث. 

جهاز ضبط العاکسات . 
Gale‏ غامض. 

تصویب ادف . 

دبله الخطويه . 


اه اما 


رقع مستوى الشعب المادي والا جتاعي ۱ 


رقم فیامی . 

ر الام ال اه[ 
شهادة المعاملة ‏ 

فناة مناله . 

gilts فق‎ 

فرق الانقاذ . 


Jal‏ اتپامات. 

حدود بت تناسل. 

لباس متحد الشکل. 
شکنحه وحشانه. 

تعلم ورزشکاران تازه کار . 
ببعة بهداشتی. 

توسعة جهانگردی. 

مدسر امسال. 

dale‏ سوگواری. 

بزه كاري خرد سالان. 
ماشین ضبط مزاهین. 
پیذامد مرموز. 

هدف كيرى. 

انکشتر نامز دی . 

پروانه رانندگی. 

بالا يردن سطح مادي واجتاعی ملت . 
ورد . 

مرمایه Gl‏ جاری. 

رفتار أنسانى ورفتار وحشیانه. 
بويك معافیت . 

معاملات بازرگانی . 

كسب غير مشروع. 

دو شيزه أرأسته. 

. كامل عیار‎ oly 

دسنحات نجات. 


> فرقه راکبی الدراجات. 
فار فریق الصار عة. 
فريق كرة القدم. 
فريق جوالة الصحراء . 
فريق الكرة الطائرة. 
فريق العدو والجرى. 
قريق كرة السلة. 
فستان موضه. 

asl‏ السبارات. 
قروض i>‏ جیة. 
abs‏ الغیار . . 
كرح الا 

کاس ذهبية للفریق. 
022 

ات امت 

لعمة الطاولة . 

لعبة الشطرنج . 
محال على العاش. 
منصة الخطاية . 
معرض الأزياء . 
مھت 

معرض أفلام . 
اا 

من أبن لك هذا؟. 


مفكرة يوهية ‏ 


۷۵ 


نم دوچرخه سواران. 


تم فوتبال. 

تم محرا نوردی 
تم ولیبال. 

نم دو . 

تم بسکتبال . 
پیراهن آخرین مد. 


رانندکی اتومسلها. 
وامهای dels‏ وخارجی. 
رش الات 

پذیرائی کرهانه . 

کاپ طلا بر ای تم. 
روز سده. 

. ورزشی‎ (et! 

بازی نرد. 

بازي سطرنج . 

تار تسه Bley‏ 

ميز خطابه . 

نا پشگاه مدلباس . 
بیشه ایروهند. ۱ 

فا کہ dd‏ 
کمکهای زمستانی . 

اين رازکجا اورده ای؟ 


بادداشت يغلى . 


منظمة الفرق Lob!‏ 
مسح الأراضی . 

مصلحه التنظم . 
منافسه شریفة. 
مكافحة الأمراض. 
مكافحة الحشرات. 
ماكينات رفع المياه. 
ناطحات السحاب... 
نشاط رياضى كبير. 
هينه التلفزيون. 


فدراسيون تیمهای ورزشى. 
ساجی أراضى . 
ادارۂ تنظمات . 
رقابت شرافتمندانه. 
مبارزة یمارہا . 
مباررة حشرات. 
ماشینهای اباری . 
اتان خراشها. 
فعالیت ورزشی عظم. 
ho}‏ 8 تلویزیون. 


WE‏ - مصطلحات إدارية متنوعة: 


اسمارة الالتحاق . 
إدارة الخابر ات . 
البريد الحوى. 
الوزارة. 

. العام‎ pall 

المفتش . 


پرسشنامه Gl‏ ورود. 
إ[دارۂ آگاهی . 

يست هوائی . 

وزارت . 

مدير كل. 


بازرس . 


النائب العام . 
السجان. 


pial 


الأمین العام لجامعة الدول العربية. 


الڪ تیر العام. 
حعة SSA!‏ الا جر . 
کر 

ales dle‏ أنتخابية. 
AS‏ ترقیات ضخمة. 
حکمدار WR‏ ,> 

حا ۳ 

حکومة دستوزیه . 
حکومة جهورية . 
حكومة عستبدة. 
خزینه dale‏ 

خطاب دوری. 

ls‏ 3 محقيق الشخصة. 
دكتور إخصائى . 
رئيس الوزراء . 

رسوم التسجيل . 

رصيد احتیاطی . 
رئيس البلدیه . 

رصت ال و 


YY 


رئيس داد گاه. 
زندان بان. 
زاندانی . 

باز جو . 

wo‏ کل جامعة دول عرب. 
دبير کل . 
جمحبت شیرو خورشید سورخ . 
حکومت قانونی . 
مبارزات انتخابی . 
ترفیعات دا منه دار . 
رئيس شھربانی . 
بازار. 

دولت مشروطهة. 

دولت جمهورى. 

دولت تلم 

خر أنه داری کل . 
guess‏ 

خش نامه. 

إدارة انگشت نکاری. 
پزشك متخصص. 
Cont‏ وزير . 

رسوم لبت. 

بخ اق 

شهر دار . 

اسفالت راعها. 


سجل آو مر جم . 
الصا از ار 
اللحق التحاری . 
اللحق العسكرى. 
الدائرة الحكوصمة. 
المستشار . 

السکر تیر . 
الها 

التنصل الج« 
ایح ا حفوظات . 
ادارة ا حفوظات . 
ادارة التوريدات. 
القائد العام. 
القائد الأعلى. 


التخصص أو الخبير. 


الشرف العام. 
يك 
الحافظ . 
الٹرف الرياضى . 


O51 pall‏ التصاعدية. 


الدخل والتصرف. 
البرود الطييعية . 


الرصيد الا حتیاطی . 


YA 


سفارشى دو قبضه. 
وابسته بازرگانی . 
ادار 6 دولیی . 
رایرن . 

دنز . 

Ses 

كو 

دفار دار بایان . 
كاريردازي. 
فرماندہ کل . 


پر ۴ھ ارت خارات els‏ 


كار ساس 
سرپرست کل . 
ناه گان . 

دريا دار . 
استاندار .. 

سر پرست وررمی . 
مالیات تصاعدی. 
sal yo‏ وهزينه. 
ثروت طبيعى . 
اعتبار بانكى . 
فرمالته اداری. 


الا قتصاد الموجه. 
الى ال میں 
استثار رؤوس الأموال. 
اعال المحاسية. 
الورش القنية . 
ALLS 2. pall‏ 
الغر فة التجارية. 
os Jl‏ التحاری. 

الارباح واشائر . 
الوحدات الطسة. 
المعثات Ad‏ 

: الاصلاح الزراعى‎ 
Seles 
ee lee ery 
ات ال کسیر‎ 
se all الك‎ 

اشهار الا فلاس ۔ 
بلاغ. 

tale Ba 

بنك التسلیف الزراعی والتعاونی . 
تر خيص بالعبور . 
das‏ التقاوى . 
و ام 
نی eee‏ 


تجميد رووس الاموال. 


۷۹ 


معاملات پایایای. 
بکارانداختن سرمایه ها. 
آمور حسا بداری. 

. فنی‎ Gla als کار‎ 

مالیات عمومی . 

اطاق بازرگانی . 

هیشت باز ركانى . 
سودوزیان. 

مراکز پزشکی. 

. اغرامى یزشکی‎ Ce 
اصلاح كشاورزى.‎ 
سرمايه داران.‎ 

حران مالى. 

دفتر كل. 

دفتر جزء . 

. ورشکستکی‎ Oe! 
phe 

هیشت اغرامی بازر کانی . 
بانك کشاورزی وتعاونی. 
پروانة ورود. 

ياك ساختن بزرها. 
ابادانی بیایانها. 

توزیع أبها. 

بلو که ودن س‌مایه ها . 


تفریغ glad!‏ بالميناء . 
قویل البنوك الحكومية. 


خطط الدن. 
تخفیض الا سعار . 
تدقيق ELLA‏ 


لال افير ال الشخصة. 


تر شیح . 
ترشیح للنيابة . 
محکم السداد. 
7 1 


تعويض عن الخسائر . 


حهات wen.‏ 
شروط عرفیه. 
صفقات Alt‏ 

صاحب العمل . 
ضائعة AJL‏ 

ضريمة الدخل . 
عملیات الاستيراد . 


عضو مجلس الشیوخ. 


عقود التمليك . 
عقد ايجار . 


جلد . 


عوائد الدخل. 


عقد استيراد بضائع . 


يرت بند. 
مايه دادن ببانکهای دولق. 
اصلاح شهرها . 

. آوردن نرخها‎ Gal 
. بازبیتی‎ 

کی اال 

در نظر كر فتن . 

كانديد شدن برای Sok‏ 
داورق. 

Sass‏ دک 
صنعتی کردن. 
تمویض خسارات. 
مقامات مذهبی. 
شرايط عرفی . 
معاملات بازرگانی . 
کار فر ما . 

مضقة ما ی. 
GOL‏ بردر امد. 
تشر ola‏ واردات. 
pple‏ 

استاد مالکت. 
اجاره بندی۔ 

. خدا‎ aS 

ak xs 


يهان ورود VIS‏ ها ۔ 


عقد صققه . 

قرض طویل الأمد. 

As‏ السابات. 

قم الوزارة. 
کار القضاة. 

مصلحة الضر ائب . 
مرضات . 

مقاطعة البضائع التجارية. 
مبیع الصناعات المعدنية. 

منتحات . 

ہے 

. الأنواء الجوية‎ dbs 
حکمة أمن الدولة العليا.‎ 
مکتب الا ستعلامات.‎ 
ماه الا ستعلاعات.‎ 
. موزع البرید‎ 

ملین مندوبین . 


A 


ls‏ طویل الده. 
دايرةٌ حساب داری. 
دفتر وزارتی . 
قضات Alle‏ 
e‏ 
ادارۂ در آمدها. 
يرستارها. 

بايكوت Geis‏ بازرگانی . 
فروش مصنوعات معدنى . 
فراوردها. 

نامرد . 

ایستگاه هو اشناسی . 
دادگاه عالي امنیت کشور. 
دفتر استخارات. 
ادار & استخارات. 


. دسا‎ gale 


. گان‎ ack 

فدراسیون . 

. hail 

ده دار . 

هعکاری . 

مجلس شورای علی. 
قانون تحديد مالکیت . 
Solel‏ کارگران. 


نائب القنصل. ی 


تفای الو اوح اتحاديةٌ مشاغل آزاد. 
وزارة الزراعة. وزارت کشاورزی. 
وزارة الصحه ۔ وزارت ہہداری۔ 
وزارة الصناعه . وزارت بيشه وهنر. 
چ اط ق والمواصلات . ا ےناگ 

وزارة التجارة. وزارت بازرگانی . 
ورارة الخارجية. وزارت امور خارجه. 
وزارة البحر به . وزارت درپاداری. 
وزارة التربیه والتعلم . وزارت قرهنك. 
وزارة الداخلیه . وزارت کشور . 

وزارة العدل. وزارت دادکستری. 
وزارة اخربیة. وزارت جنگ . 

وزارة البريد والیرق. وزارت يست وتلگراف 
وزارة الالبة. وزارت دارائی . 


رابعا - Linea,‏ مفيدة: 


السیطرة والعزو . تسلط واستيلا. 


اغلاقی الحدود. بستن هرزها. 

الجهات المتصارعة . نيروهاى مبارز . 

احتجاح شديد اللهجة. ob‏ داشت شدید اللهحة. 
احتشاد القوات. we‏ قوی ۔ 

اغالات ومد ایح . ۱ ترورها وکشتار ها . 

ا حصانة الدیله‌ماسه. مصونیت دپیلاسی . 


AY 


البولیس الدولى. 
اقفار ات الحوية . 
السكر الثرقى. 


الخيانة والجاسوسية. 


انال ماهير ن الأجانب . 


BLA‏ الشرقية. 
الک الدولى. 
الشرق الاوسط . 
الشرق الا هی 
الشرق الا قصی ۳ 
الاستفتاء . 

أزمة وزارية. 

اس اه 
الطاقة الذرية . 
الاشعاع الذرى.. 
الحصار الاقتصادى. 
asl‏ فافع 
ارت eee‏ 
ا اوه 
ole dl‏ القومی . 
الراکز الأمامية. 
الاضطرابات الدولية. 
استعادة الاستقلال. 


Gl pal‏ عام. 


۸۳ 


بلیس بین المللى . 
حملاتِ هوائى . 
Dob‏ خاوری. 

خيانت وجاسوسى . 
دیبلاتہای خارجی . 
مساله شرقى . 
بانك بين المللى . 
خاور ميانه. 
خاور نزديك. 
خاور دور. 
مراجعه باراء . 
راب دولت . 
بحرانِ سیامی . 
نبروی él‏ 

شعاعهای اتی . 

pole‏ & اقتصادی. 

اسلحة قاسد . 

جنگ 0 

اتحاد ملی . 
سنگرھای مقدم. 
انقلابات بين المللى . 
تجديد استقلال. 
اعتصاب عمومی . 


اعلن رسمياً. 

این المانونی . 

الا دناب والعملا: . 
الْقضایا الوطتية. 
الانتداب والا حتلال . 
ty‏ ومتاعب. 
منطقه محرمة. 

الحرب الأهلية. 
احباط موامرة. 
الشوعية سای 
الأهداف العسكرية. 
التعایش السلمى . 
الأسلحة الحديثة. 
السلام العالی . 

ارسال الامدادات. 
ارساء السفن . 

الا حلاف العسكرية. 
السلاح pend‏ ق . 
النضال في سبيل الحرية. 
eyo‏ 

البحار الکشوفة . 
الحرب العالمية . 
المدفعية الثقيلة ۔ 
الأوساط المطلعة. 
المتحدث بامم وزارة الخارجية. 


را اعلام سّد. 

سوكند قانونی . 
کارگردانان bs‏ فداران. 
قضایای مبی . 

قیمومیت واشْغال نظامی. 
بحرانها ومشکلات . 
منطقه نوعه. 

جنگهای خانگی . 
خنمی عودن سوء قصد . 
کمونستی جهانی . 
هدفهای نظامی . 

اسلحة جدید . 

صلح جهانى.- + 
فرستادن ذخایر . 
لنکراندا خن کشتها. 
پھانہای نظامی . 

نیروی دریائی . 

پیکارد رراه ازادی. 
ماجراجوئی . 

دریاهای اه . 

جنگ جهانی . 

توپخانة سنكين . 

محافل مطلع. 


سخنكوى وزارت أمور خارجه. 


Aly gull الجهات‎ 

الجهات المعنية بالاعر . 
الإحوال الر Lal‏ 
الستار الحديدي. 
ary‏ 

استعدادات ضخمة. 
» غير مو BAS‏ 
الجريدة الرسمية . 
الحياد الايجابى . 
الجريدة کل کس 
إساءة الاستعیال . 
استقبال عدانی . 
الانہیار السيامى . 
اعت اض ےت 
ات اکٹ 


الأجهزة الكاشفة عن القنابلء 


بیان مشترك. 

توقع حدوث: . 

تهديد بالحرب. 

توثر سُديد . 

تأمم البترول. 
ترتسات الدفاع . 
تطور لے 

توجيه الرای العام . 
جامعة الدول العربية. 


۸۵ 


مقامات سول . 

پر د ه تن 

بیطر فى . 

تدار کات عظم . 
اخبار غير موثق. 
روزنامة رسمى . 
روزنامة دم رسمی . 
سوه استفادھ۔ 
استشال Ghar‏ 

در هم کھت سیاسی . 
تفر وه نزادی . 
نظام وظینه. 
ماشینهای بمب سناسی . 
فا 
انتظار پیش امد . 


تہدید بجنك . 


تیرکی سخت . 

مل سُدن نفت. 
نقشه cola‏ دفاع. 
انقلااب اوضاع . 
جلب آفکار عمومی . 
جامعة دول عرب. 


جلسة سریة. 

جیوش الفا . 
#ركة انفصالة . 
حكومة شرعية . 
حزب المعارضهة . 

حم الارهاب. 
حلفب عسکری. 
dle‏ دعابة انتخاية. 
حالة الطوارقء . 
حق التصويت. 


جلف جوب ٹم سا . 


خيبة أمل كبرى. 
خرق النطاق Soh]‏ 
خطوة مثيرة. 

دور الصحافة والشر . 
rip‏ اللایین . 
رحلات التجسس. 
رفض الا حنجاح . 
cles‏ السا 
ہیں 
صاروخ موجه. 
عمل عدانی . 

عقد جلسه طارئة. 
عصر الذرة. 


۸ 


جلسة محرماته ‏ 

ارتشهای متفقین . 
جنبش استقلال طلبانه. 
حکومت قانونی . 

حزب اقلیت . 

حکومت قلدری. 

يمان نظامی . 

مبارزات pols!‏ . 
وت" 

حق رای . 

مصاحبة مطبوعاتی . 
يمان جنوب خاوری اسیا. 
نومیدی عظم . 
جاوز هوائی . 
إقدام هحجان امیز. 
إدارة نكارش وانتشارات. 
عقيدةٌ مليونها نفر. 
رفت وامد Sle‏ جاسوبى . 
رد اعتراض. 

رهبران سیاسی. 
نچ ارس . 
موشك هدایت کننده. 
عملات خصياتة. 
تشکیل dude‏ فوق العاده. 
عصر اتم. 


عصر دهبی . 

عن طریق مباشر وغیر مباشر . 
عملیه عبارة. 

عودة العلاقات . 

ر لوقف . 

عرض جوى. 

عرض عسکری. 

فرق المظلات . 

قاعدة ذرية. 

قمر صناعی . 

. نظام الحك‎ Ob 

قطع التمثيل الدبلوماسی . 
اس 

قاذفات القنابل . 

کال ارب 

Sid‏ ضا 

لا جیء سیاسی . 

مجزرة بثریه . 

منافسة دوله . 

مناه :دول 

میثاق الأمم المتحدة. 
مجلس الأمن . 

مجلس oly‏ الامة. 

موقف الحكومة تجاه المشاكل الر اهنة 
مناغشات حامية. 


عصر طلائی . 

از طریق مستقم وغير مستقم . 
اقدامات خطير. 
wat‏ روابط . 
بيجيد گی موقعیت. 
غایشِ هوائی . 
فایش نظامى . 
نیروهای چترباز . 
پایگاه ای . 

جس ری 
وازکون ساختن رژم. 
abs‏ روابط سیاسی . 
بایگاه Gla‏ نظامی . 
جب آفکانہا. 

برنامه Gla‏ حزبی. 
پناهندة سیاسی . 
کشتار هايی انسانی . 
رقابت بين الملبى . 
Gl!‏ بین الملل . 
مان JL‏ متحد. 
شوراى امست. 


مجلس شوراى ملی. 


موقعيت دولت د مقا پل مشکلا تکنونی . 


AY 


حادتات نزع السلاح . 
موقف حرج. 

عر الا قطاب. 
مجلس اللوردات . 
مفاوضات oe‏ 
مناورات حربية. 
معارك دمویة. 


میثاق حلف الا طلنطی . 


محاید . 
مباشرة . 

هك و به صحفي . 
مر اسل ار Buds‏ 
مقر حات کا 
eye 7‏ 
نقابه د 


نشرة الأخبار. 


وقف التجارب الذریة. 
وکاله انماء الشرق الا ہط: 


. الأنياء‎ ay, 
ils, 
rarer 


Siu‏ ات خلع سلاح. 
موقعیت دشوار . 
کتفرانس سران. 

جلس اسان . 

مذ کر ات راجع به. 
مانورهای نظامی . 
اق tek‏ 
Ge‏ اتلانتيك. 

wales 

بلا فاصلد. 

کنفرانس مطبوعاتی . 
خبر مطبوعاتی . 

وابسته مطبوعاتی . 

ne‏ وزنامه. 

بيشنهادات 9 $b‏ 
فاجعة بشرى. 

پیردزی سوق الجيشى . 
احادیه روزنامه نکاران. 
سا اغتاز 

و قنه دادن آزما بشهای ھی 
خبر گزاری خاور میانه. 
خبر كزاريها. 

فایند کی" 

وساطت > بين الللی . 

7 4S} 


هيكة الامم التحدة. 
هيئة الرقابة الدولية. 
هزيمة منکرة. 

يهاجم بشدة. 


sls 


السفیر او الوزیر الفوض بر عی 
شون الدولة الچ الخار. 


لكل .0 مشعشارون 
دبلوماسیون او ملحقون صحفيون 


تتشکل وزارة الخارجية من 
الإدارة الي اسة وإدارة 
الستخد مین واداره الحسابات 
وادارة السحلات واداره an all‏ 
والشعبة التجارية والٹے 
الصحفية وشعبة الراسم راتا 
العلافات الثقافية. 


القائم بالاعال ينوب عن السفیر 
أو الوزیر الفوض أثناء غیاب 
احد ها 3 رعایه شوون السفارة. 


سازمان ملل متحد. 
هیئت بازرسی بين الللی . 


- مصطلحات عامه مختلفة: 


سفير ياوزير ختار شوون 
tel‏ دولت رادر خارجه 
مراقبت مينايد . 
سیاسی را واستگان مطبوعاتی 


وفرهنکی وأحیاناً نظامی دارد 


وزارت امور خارجه از إدارة 
سیامی » إدارۂ کارگزینی .. إدارۂ 
حسای_داری .. ادارةٌ سجلات.. 
إدارةٌ ترجه.. إدارةٌ بازرگانی .. 
إدارة اطلاعات.. ادارة 
شریفات.. وادارء رواط 
ارک کال میشود. 


كارداردر اثناى غيبت سفيريا 
وزیر مختار عهده دار كار هاى 


سفارت مكردد. 


تتسد وزارة الصح ہے 
الا جراءات اللازمة لنم انتشار 
الامراض المعدية والسوط ےه 
وتبعث بأطبائها إلى الأطراف. 


شرف وزارة التحارة على 
الشئون التجارية للبلاد: والشوون 
التجارية مختص بتصدير الاإنتاج 
jal‏ إلى“#التظارج_أو استيراد 
البضائم الأجنبية للاستهلاك 
mee‏ 


شرف الغرفه التجارية على 
الشؤون التجارية للبلاد وتأذن 
بتصسدیر احصولات الزراعیه 
والصناعية والمعدنية والكيميائية 
الي تفيض عن الاستهلاك انحلی . 


GSS‏ راس عال: کل خر که 
من اسهم معينة وتوزع اراح 
الشرکات من آصحاب الاسهم. 


bs»‏ رواج السوق إلى حد 
کبیر بقانون العرض والطلب. 


وزارت Gola,‏ تدییرات لازمه 
رابراي جلو گیری از شیوع بماری 
هاى واگ دارو بوسی SLE]‏ 
مينبايد وپزشکان خودرا بأطراف 


وزارت بازركانى سرپرست 
ميادلات بازرگانی است: امور 
بازرگانی اختصاص بصدور 
فراورد gla‏ داخی تار ہےه 
یاورود از خارجی برای 


مص رف خی دارد . 


غرفه بازرگانی ازشئون 
بازرکانی ملكت سرپرستی میناید 
وحصولات کشاورزی وصنمتی 
ومعدنی وشيميائى راکه زائدبر 
de cll‏ باشد اجازۂ صدور 


هسب تلب + 


سرماية هر شركتى ازسهام 
معینی تشکیل میگردد وسود 
شرکتها بين صاحبان tle‏ توزیع 


تس 


سو روہ 


رواج بازار ارتباط dS‏ 
بقاعدةٌ عرضه وتقاضا دارد. 


تشر فب وزارة الواصلات على 
الواصلات البرية والبحرية والجوية 
للملاد . 


وزارت راه از oly‏ سای 
زمینی ودریائی وھوائی کشور 


اٹل مصلحة البرید الرسائل 
و الطر ود العاد یه 3 ا لسجلة س 


أدارة یسا زامه هاو بسته ھای 
عادى ياسفارثى هوائى يا زمینی 
Sy‏ وجوية وتقوم بتوزيعها. را باطراف ميفرستد وتوزيع 


ممنمايد . 


الرسائل أو البرقية إلى أصحابها. | ياتلكرافى رابصا حبائش 


سافر أغلب الناس بواسطة 
والقطارات . 


بیشٹر مردم بوسيلة اتومبیل يا 
اتوبوس یاراه cal‏ مسافرت 

اهتست الحكومة بالك 9997 
ال aol‏ 


دولت بنقشه Gla‏ عمرانی 
ما امسال تسبت بسال کدسته 
تغییر كرد. 


موز عو البريد بشو موي 3 نامه رسانان dal;‏ هاى ions‏ 


dhe‏ السكك الحديدية قريبة استگاه راه اهن عانزديك 
ڑا ولکن الطار بعد + ا ds‏ فر و دگاه دوز است . 


مطار gal oa‏ قحم Ape‏ | فر ود كاه فسن ايوت سل ۵ 
خیلی باشکوه است. 


۹1 


ألقى الیوم رئيس هیئه de‏ 
الحند الدائم في هيئة الأمم المتحدة 
نا هاما . 


استطاع oo‏ ان بحطم 
الحصار الاقتصادى بعرّيمته. 


تشيد الحكومة المساكن في كل 
الشعب . 

نال الطيارون وسام الشرف 
لصبرهم وقوة احقاشم وشجاعتهم . 


حتت acd)‏ بأعدا لعل £ 
أبطالنا . 

تنظم Cla Ayal‏ رياضية 
وطبية وتحاریة وعلمية وتبعثها ال 
كل مکان. 


تطلب الوحدات الجمعة أطباء 
بيطر بين . 


الخر ب الارده بين الشرق 


والغرب على نطاق واسع. 


رئيس هيلت نایندگی دای 
هنددر سازمان ملل متحدبياناتى 


یراد عود . 


بے فرش را 
حاصرۂ اقتصادی رادرھم Grr‏ ا 


دولت براق طبقة رجبر ملت 
همه abl‏ ها مسازد. 


خلبانها برای بردباری ونیروی 
تحمل خود بکرفتن مدال افتخار 
نایز اف نف 


دشمنان ما بدست دلیران ما 
منهزم شدند . 
ئت هيتئتهاي اعزامی 
ورزشی ویزشعی وبازرگانی 
وعلمی را تنظم مينايد وباطر اف 
احادیه های اجعاعی دام 
جنل نورق وغرب 
بصور نا فوي العاد: . 


٩ ۳ 


و الصلب ۰ aye ١‏ دؤلار. اهن بنك صدو پنجاه ملمون دار 
بالغ کردید. 


eye)‏ اس ات Spee.‏ مذکرات بوضم دوستانه ای 





ودیه . پایان یافت . 
ابر مت اتفاقة lt‏ 4 | يمان بازرگانی انعقاد یافت. 


ارتفعت تکالیف تشیید | هرینة احداث ساختانها ترقی 
2 کرد . 


الد ےر 6ے هاوق رة أيضاً . نرخ بندی شامل پارچه هانيز 
as‏ 


تم توقيع ااتفاقیه الثقافية 
اید 
دارت اسوم مساحثات هامة امروز صذکرات ههمی در 


امروز پان فرهنكى بامضا 


Tr 





Res | 


مع ااه الصحفی للسفار ة . مصاحبه هطبوعانتی بارایزن 


قامت الدولة بتصنيع البلاد. دوك gate‏ كردن ملكت 





قیام نود . 
جح مشروع السنوات امس برنامه ناه پیش رفت 
الحمد لله . عود : | et‏ لله . 


۳ 





آو لا - نصوص نهر dy‏ سلف 
)1( فصلهاي سال 

يك سال چهار فصل است: بہارء تابستانء خزان» زمستان. در 
فصل ہار هوا Ge‏ خوب میباشّد . ودر فصل تابستان هوا گرم 
ميشود » ودر فصل خزان هوا معتدل میگردد: ودر فصل زمستان هوا 
سرد میشود. 

در سد چ7 ماده دانشگاہ سی ويتحصيل 
زان سه پان ایس میشود » ودر روزهاي رخصتی 5 تفریح 
وسیاحت به جايهاي زيبا ميرويم . ودر انا وقتهاي خوب رامیگذر انم . 


de )۲(‏ وأخلاق 

جيزيكة انسان را در Wis‏ واخرت معزز میکند ‏ واز db‏ وحقارت 
حفظ میکند » وبنور معرفت مشرف میکند » وبطریق سعادت میرساند : 
ان عم وا دی ات 

أي جوانان عزيز - بدانيد که جهار جيز مقام انسان رابلند 
ميكند: يكم DEL‏ دوم ede‏ سوم راستىء چھارم أمانت. 

هرشخصي كه علم دارد وأخلاق نداردء مثال او مثل يك درخت بی 
براست » زيراكه عم مثل يك درخت سوه دار است كه BF‏ او اخلاق 


er 


ن۹ 


(۳) سال نو 

من درسال گذشته در صنف دوم بودم ودر اخر سال در امتحان 
کامیاب دم وخدا را شکر کردم ويه صنف سوم انتقال کردم 
وبعدا زان جامعه تعطیل شد ‏ ومن براي سیاحت به استانبول رهم . 

درین روزها رخص ام شد: ودرسها در دانشگاه شروع شدء ومن 
به دانشكدة خود رفم ودوستان عزیزم را دیدم؛ وخيلي خوش شدم. 

امروز اسناد زبان فارسی به کلاس داخل شدء وبا گفت: 
Gla SE «‏ عزیزم» صبح شا ne‏ سال نوشا مبارك » وازخدا براي 
ما کامیایی وسعادت را مني Bs‏ 

)4( دانش 

شرف وبزركي بعلم ودب است : نه باصل ونسب» (Se‏ گفته آند: 
پترین همه چیزها دانش است؛ oly‏ شخصي که عم وأخلاق نداردء از 
دائرۂ انسانیت بیرون است ‏ ونتيجة ان جزجهل وندامت نباشد. 

وكفة آند: دانش مثل مچرلغ روش است. مردم ازان هرقدر 
روشني كيرند ٠‏ نورش ھرگزکم نشود. 

(a)‏ اچ صحبت 

يکي از شاعران al‏ صحبت دوست حوبا Zl‏ صحت دوست 
بدرا 7 کرده گفت : 
صحبت صالح ترا صالح کند .:. صحبت طالح ترا طالح كند 

جراکه دوست صالح براه خير وکامیای وسعادت ميبرد. ey‏ دوست 
طالح براه شر وناكامي وشقاوت مبرد. 

وانسان در صحبت علاء وصا حانء دين وأخلاق وعررا كسب 
میکند » ودر ننيجه دردنيا واخرت معزز میگردد. 
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)٦(‏ دعوت به عروسي 

Go»‏ بازن خود از بازار به منزل برگشتند » GW‏ براي دعوت به 
عروسي رر دروازه بافتند ‏ وی قر سمند ه را نشناختند » deg‏ كل حال 
به GE‏ عروسی رفتند » ویعد ازان بسیار خوش SEE‏ رسیدند. 

وف 45 جانه داخل سد رل ے ذل ند که خا را درد زرده ا 
و کارت دیگری (Sle dy‏ کارت د شوت alas‏ سب٥‏ ) وترات نو سه 
است: گان میکنم که شا OM‏ میدانید کارت دعوت را به شا که 
فرستاده است I‏ „ 

ak (y)‏ دوستانه 

دوست عزیزم AF‏ 

بعدازسلام - روز شنبه به لندن رسيدم . درحقیقت لندن يك شهر 
خيلى بررگ است» خيابانهاي وسيع وعارتهاي dle‏ دارد. ومها نخانہ 
هايش بوسائل راحت مجهزاست . 

خلاصه من در لندن مظاهر عدن عر ب را مشاهده کردم ومن 
ميخواستم در GAS‏ چندرور باهم باشم » خواهش ميكنم که سلامم رابه 
دوستان ابلاغ كني . 

at Gece‏ ۵ م دوست بو 


[داکتر عبد الله | 


(A)‏ حواب نامه 
دوست عزیزم داکتر عبد الله 
سو أن Bs,‏ راک ار ے امه ا لهت فرتا ديد 
امروز of‏ رسيد . وسلامتی وصول شما رابه ان شهر عظم تبريك ميكوي : 
وتمتعي که از مشاهده آش برده إيد مراخيلي خوش ساختء اکر دراين 


ياه 


روزها براي مسافرت موفق شدمء به زيادت شا حاضر میشوم. 
همه دوستان سلام میرسانند. ازخداوند Glo‏ يراق شا صحت 
وسعادت داعي مني ميكنم . دوستدار شما 
جدة در ۱۹۸۳/۵/۵ | مد [ 
ٹانیا - نصوص شعرية: 
(۱) درستایش خدا G]‏ جد الله ] 


نظامي کنجوي 
بسم الله الر حمن الرحم ۱ هست کلید درگنج حكم | 
ول وآخر بوجود وصفات فسنت گن و كن کاکنات 
اول او أول بي ابتداست اخراو اخر بی انتها ست 


(۲) حب وطن | حب الوطن | 


= © F * ج‎ 4 


حب وطن مهر ووفا اورد حب وطن صدق وصفا اورد 
حب وطن شيو مردان بود حب وطن دين بود ايان بود 
ans‏ ابن ملك چومادر بدار هموطن خويش برادر شمار 
(؟) صبر برناكامي [ الصبر على الفشل | 
سعدي ميراري< 


تابهر نوعي که باشد بگذرائم روزرا 
كام جويان راز ناكامي كشيدن جاره نيست 

برزمستان صبر بايد طالب نوروزا را 
سعدیا دیرفت وفردا ھمجنان موجود بست 


درمبان ابن وان فرصت شمار امروزرا 


۵ ۸ 


)٤(‏ أسرار وجود [أسرار الوجود] 
عمر خیام 
روزیکه گذسته است ازویاد مکن | فرداكه نیامده است فریاد سکن 
برتامده و گدشته بنیاد مکن GE]‏ خوش باش وعمر بربادمکن 
أي آنکه خبرنداري‌از عالعشق | این نکته بدان که زندگانی عشق است 
( 8 عى اد جا الا 
ابق سعید بن gl‏ الخير 
عشق آمد وگر fle patio‏ ريخت | die‏ شد وهوش رفت ودانش بکریخت 
هر گزي جوفرقت جانان نیست | دردی بتراز واقعهٌ هجران نیست 
گرترك وداع کرده ام معذورم | توجان مني ؛ وداع جان اسان نیست 
(3) خوب كاري [عمل الخير] 
عبد الرحمن جامي 
چند روزي زقوي دینان ياش درپی حاجت مسکینان باش 
شمع شوء شمع که خودراسوزی تابان بزم OLS‏ افروزي 
اپ كوم تا که حورا ان روش برگل وخس ء همه یکسان‌ريزي 
(۷)مرد وزن [ الرجل والرأة] 
پر وین عصامي ۱ 
وظيفةٌ زن ومرد أي حکم Glo‏ چیست ‏ 
يكي است gs‏ ان دیگریست کشتبان 


هميشه دختر امر وز مادر قرداست 
زمادر است میسر بزر کي پسران 


اگر رن .نیت عق Olea)‏ تست 
جهان بی عشق زن باشدء جهان نيست 


۹۹ 


[ خرد | العقل‎ {a} 


فردوسي طومي 
خرد افسر شهريان بود خرد زیور نامدا ران بود 
هميشه خردرا دستور دار بأو جانت از ناسزا دار 
زهر دانش چون سخن بشنوي ز اموختن يك زمان نغنوي 


جلال الدین رومي 
بشنو از چون حکایت میکند واز جداییها شکایت میکند 
في حديث راه پرخون میکند قصهاي عشق Opt‏ مبکند 
سینه خواهم شرحه شرحه از فراق تا ck‏ شرح درد استیاق 
من بر جمعیق نالان شدم جفت بد حالان وخوش حالان شدم 
هريكي از ظن خود شد يارمن از درون من نحست انار من 


(۱۰) شكايت [الشكوة] 
شاعرہ.. 

ابن منم أى غم گساران gh‏ منم 
ابن شر ا نهد pS Ll‏ شده 

ناز pay‏ درنگاه ارزو 
ناكهان در وحشق ينهان شدم 

خنسده poy‏ برلبان (ptm)‏ 
۱ اك خونين درد ڼې درب اأن شدم 

این منم ای مهرب انان این هنم 


(۱۱) مدح الرسول له 
[للطر ازي ] 


ق ہے کے کر ہی ore‏ ہے تن و E‏ و ہے - د ع رچ 
Gl sal‏ $915 تنل عرب | Bl ASEM‏ مضدن عقل وأدب 
مر اج" ذاء مر ۳ ۰ (A)‏ ۰( ۳ 
الصلاة ای ٹویشیمر ها سمي و السلام is‏ تورسول a‏ 

a - قرو‎ of a و‎ Ete ہے‎ + 

الصلاة ای بعتت تو معحزات والسلام isl‏ حجّت > OLS‏ 
aos‏ اڪ 3 J‏ سے ت ایس و سر ۳ 
المهلء ی مجرت قرآن بوذ | والسلام أئ عاهدت فرقان بوڈ 
A -‏ -' اع 1 ا ۽ »س ر ”س 
لصلاة il‏ هادي عرب وعجم | Oy‏ أئ اجب فضل وكرم 
س 5 oc.‏ گا و ۳ 4 os Ae am‏ 
الملا ءج بشر | والسلام آی فارق هر خير وشر 
{je ۲ 4® ۴ +* ar" 7‏ . 
الصلاة ish‏ قول تو وخی ال" Gl SCI‏ راز توراز اة 
Ar (a}> A. 8 2 5 o F ‘<2 ۳‏ ٭(ہ) 
الصلاة ای دين تو دين علوم والسلام isl‏ شرع تو شرع فهوم 
E so‏ مر ۳ 85 یر ی ۰ ۰ 
ألصّلاة آی ر توا يهن" | واسلام ای قدوة إلعايلين 

(je - As ۳ ۹۹ - 


و السلام si‏ صاحب nee‏ عمیم 


اللهم صل على سيدنا محمد ley‏ اله وصحبه وسام. 


(۱) أشارة الى معجزة من معحرات النبوة. 

(۳ اثارة الى قوله: bye‏ آرسلناك إلا كافة للناس ». 

(؟) أي الآيات البينات الت Gag‏ الى الخير. 

)4( اشارة إلى قوله تعالی: «وما ينطق عن آهوی إن هو إلا وحي يوحى ». 
(ه) لأن دين الاسلام منطبق على العلوم. 


(د) لأن أحكام الاسلام تنمشى مع العقل الانساني فهو دين عالي صالح لكل زمان 


( ب) اشاره إلى قوله : Lays‏ أرسلناك الا رجہ للعالیی ۴۔- 
(۸) اشارة الى قوله تعالى: «لقد كان ليم في رسول الله اسوة حسنة ». 
)4( اشارة الى قوله تعالى: ٠وإنك‏ لعلى خلق عظم ». 


۱ 





A DILE SSS الفارسية‎ dal] | تعريف‎ 

AC اللفة الفارسية شه وما ننه ااا وو وو سس سس تر‎ sol gs 
جك‎ ADCAST ولا - ال حروف الفارسمة‎ 
سس‎ in WL انبأ © كخ "الفط‎ 
من الملامات القواعدية: . 1 سح تا‎ - WE 
المفتوحة ام نی را و کا ہس اس و ہی ہپ‎ ell, 4b التاء ا مر بو‎ ہے-٦‎ 

۲ نہ الواو المعدولة ی۰0۳ 

۳ - التخفیف ae‏ سم شس محمد يي ۳ 

¢ - الابدال .. . بح .-.....۔۔ ةد سس ت۔ AN.‏ 

8م ےہ الحروف قر دنه ا خرح وم کی و او ا وھ رس ل سا وق و اب MONK.‏ 
الضیاثر Le,‏ 
آنواع الضیائر : سے » ee‏ ی 
Shall - ١‏ الشخصية المنفصله Lier aay‏ 
؟ - الضمائر المتصلة بالفعل CEE‏ او ا ۹ 

shall - ۳‏ الملكية التصلة بالاسم اگ سس ریہ NG.‏ 
الامم کچ کک ص یچس چ ںہ VV‏ 

تعریف الاسم نجممجحاہہ سی الف مرج ضس پوا ”نف سے ۹۷ا 
أقسام الاسم eee‏ سس ا 


تعر یف الفر د والجمع eee tee‏ ود وا es‏ رھ مہ RE AA‏ ودج اھ وھجمس جس Se‏ 


قواعد الجمع وأتواعه مس سم سس 


اد کر والونث hate ae eer‏ ےس سے 


یف Slim‏ وااؤنٹ وانواعها: ‏ مم N‏ 
١‏ - الذکر والمؤنث في الضمائر حم سی 


۳ 
۳ 


1 


۳ 


الذ کر والونت فى الصفات eee‏ و 
ce‏ افيه کر es‏ 596 
انا خاصة للمؤنث ا ست 
LEE‏ اسان e esas‏ 
أسماء م 5ت MEL‏ انات والطور 1532130111 
النادر مر الا مله قير المشتركة o‏ 


رت هار ها اع a re ere‏ 


09-0000 المصدر الأصلي والصدر الجعلي‎ - ١ 
فق بت ااضور اط والفتر ال کی سس سس‎ 


er‏ — الصدر المر خم اھ ا مھا ee a‏ ان اوت و ae eee‏ اھ تو وو ee‏ ذل کک 


Anni? - 5‏ | لفل یراو وھ کو ھا ات وھ ہو a‏ ھا عق کے سا ha‏ کا ا ھا سا و و Ree‏ 


التعريف العام للمجهول : وأنواعه: 000 سیت 


١ 
۳ 
۳ 


مس 


سح( 


- صيغة البني للمجهول في الماضي المطلق e‏ 
- صيغة المبني للمجهول في الضارع الالتزامي سس 
- صیغة المبني للمجهول في الستقبل سیت 


المصادر أو الأفعال المساعدة مھ سم کے سک 
< تصريف [هستن] أو [استن] الكيئونة في الضارع 
- تصريف [بودن] الكينونة في الماضي المطلق 


والمضارع الا لتزامي موی ee.‏ 
- تصريف [خواستن] الارادة في الماضي الطلق 00 
- تصریف آشدن | الصيرورة في المضارع الالتزامي ` 
والماضي الطلق _ ee‏ کچھ ارہس 
- تصريف [كردن] أن یفعل في الماضي الطلق 
والمضارع الالتزامي او بس وسو ل ف ا .1 a2‏ 


J quo oll‏ ا 1 1 ۰ ۸ھ 

تعر یف الوصول و آدواته۰ ae‏ جسورہص سس ٗووم AG DE‏ 
١‏ - الأداة [که] الذي أو الق للعاقل ولغیر العاقل وس 95 

+ - الاداة | a>‏ | الذي أو الى لغير العاقل dais‏ بب AO.‏ 

۳ - ملاحظات dela‏ چس اھ ی ی و ی ت57 
آدو ات الا ستفهام OV access‏ 

دعر یب الا ستفھام: 3 [ ز ز ز[ [ [ Gates 1 1 etek bea taping‏ نز 
Glu - ١‏ أدوات الاستفهام E SS‏ 

؟ - Ua!‏ ق جل مفيدة نس ل O O‏ 

۳ - حرو وادلات أخرى مهمة سس سار At cuca eee‏ 

الا عد اد See‏ ی و 

دعر یف الاعداد ‏ وأنواعها: اھ متمد نجس واه وان سوام صم 1٦‏ 
١‏ - العدد المسابی . عن مہ AMS‏ کا 

NA So الوصفي‎ sl العدد الرتیی‎ - ۲ 
AT kes |e مفردات مهمه للحفظ‎ 

مفردات مهمه ھی ٌ ور لم een‏ ی ۱ 2 
ا — ايام الأسبوع ور و صا ا مہ ای AT ASRS cS‏ 

E ۳‏ فصول الہے شاه س با اشاس يع و EM EEE ZA‏ ساس هس و و اس و شا سے وس سا مم سرامم 1 

۳ - الأزمان الختلنة ٦٦ ee‏ 
وغ - اا الاقر باء dead:‏ کس میا یا للا اق بے ت٦5‏ 
م - هفردات ضروریه er‏ الع امم م و ae et)‏ 

A aa رھ باج و ری‎ ee سب جل قارسة قصيرة جا اوھ الم‎ Ff 


یع 


3 


Cf‏ =< حم 


ol‏ 2 حر 


iP Sade ee ork OR eas Pha en فصول السنة‎ : tb فصلهای‎ 
خلاق ی‎ Vy وأخلاق: العم‎ de 
iad ee oat a كاري اعد ی ی ای ون‎ ek ite: Osa a eee سال لق + العام ادد‎ 


دانش صالح: العم الصالح ee‏ مھ سس 


اثر صحبت : اثر الصحبه یسلت سس 
دعوت به عروسي : دعوه للفر جح treat‏ 1 
نامه دوستانه : رساله الصد اه Sree eee‏ ی وده هی 


جواب نامه : جواب الر ساله وج و و و و و تم وه tera eee‏ 


F‏ ع 


۱ ار و >19 اسر ار الو جود ee ee Se.‏ لاش عكار 
عق Ate ee‏ العشق دعب لوب بے اھ 393389 eee‏ 


حوبا كارق: عمل yl‏ ا 0 1 یڈ a 7010 . O‏ 
مردوزن: الر جل والمراة ل ءءء << ... 


نعمت خرد: نعمة العقل کوحوسمرت کسی کے اھت سا 


1 = کات دل : شكوى القلس 0:0007 
۱ - مدح الرسول صلى الله عليه وسام للطرأزي PEPE‏ ی 
انتهی خمد الله 





قانمة مطبوعات 
عالم العرفة للنشر والتوزیع - جدة 


اسے الک بت 


© تفسير سورة الواقعة 

التاریخ السيامي والفكري للمذهب 
السني 

بحوث ودراسات ق التربية 

من البادیء التربوية 1 الا سلام 

٭ مخطط موجز في تاريخ التربية 
الزعم الحبيب حسين بن حامد افضار 
olde‏ ومفکرون عرفتهم 

أدوار التاريخ احضرمي 

الوسيط ف علوم ومصطلح الحديث 
٭ صيغة مقترحة للتكامل الاقتصادي في 
بلدان العام الاسلامی ۱ 
الانسان في الكون بين العام والقران 
الإسلام وأزمة الغرب 

الشرع الروي في مناقب السادة الكرام 
آل أبي علوي 

الدب ال سلا مي slg dias‏ 
موسوعة التاریخ الاسلامي والحضارة 
الإسلامية لبلاد السند والبنجاب. 


۱۲۱۱ 
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اسم المولی 


. الشیخ مد بن مد آبو شهبة 
. عبد أنجيد ابو الفتوح بدوي 


مد علي الر صفي 


uF‏ ال جذوب 


محمد بن أحمد بن عمر الشاطري 


د : الشيخ مد بن ممد أبو شهبة 


= 


. عبد العلم عبد الرمن خضر 


د. عبد العلم عبد الرحن خضر 
الفکر الفرنسي السام رجا جارودي 
مد بن yl‏ بكر باعلوي. 
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عبد الله مبشر الطرازي 


20,0 5 سیف أآلمفترینه 
براح و خطیب 


dian 
ACE. تقول ۷ ۱۰ زیر‎ 

















